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Horthy Miklóst Nagyvárad mámoros lelkesedéssel, 


zászlóerdővel és harangzugással fogadta 


Az ünnepélyes fogadtatáson a Főméltóságu Asszony is megjelent — A honvédcsapatok második 
napi menetcéljukat is minden zavaró körülmény nélkül elérték — Nagyvárad, Nagykároly é 
Nagyszalonta magyar kézen — Szombaton kerül sorra Nagybánya . § 


Károly román király lemondott és Istanbulba utazott 


Fia I. Mihály néven lépett trónra — Antonescu a katonai és polgári vezetőembe- 
rek egész tömegét tartóztatta le és vaskézzel fogott hozzá a rend helyreállitá- 
sához — A miniszterelnök hivására hazajött Helena anyakirályné . 


London a megismétlődő légitámadások pergőtüzében 


; ."A Nagy-Britannia elleni háboru hevesebb szakasza kezdődött el — Amerika többszáz régi 
harcikocsit enged át Kanadának — A német sajtó visszautasítja Halifax Balkán-nyilatkozatát 


. Magyarországon minden emberlakott 
helyen, bárhová jön-megy a járókelő, 
a, nyitott ablakokon . keresztül a rádió- 
kat hallja: harangzugást és katonain- 
dulót, , bakanótát és meghatott hangon 
mondott üdvözlőbeszédeket. A kép — 
ála Istennek! — nem uj nekünk, már 
két izben végigéltük ugyanezt: egyszer 
a felvidéki részek, másodszor Kárpát- 
st ha Visszatérése idején.  Máramaros- 
sziget és Szátmárnémeti után pénteken 
Nag: várad, Nagykároly 
és Nagyszaiomnta 


volt soron a megszállásra előirt terü- 
letsávval egyétemben. Szent László vá- 
rosába fehér lován Horthy Miklós Kor- 
mányzó Urunk vezette be a fölvirágo- 
zott és örömtől mámoros honvédcsapa- 
tokat. A huszonkét éves román uralom 
alól fölszabaduló város az öröm és el- 
ragadtatás megható jeleivel fogadta az 
uralomváltozást, amely visszahozta őt 
az ősi haza kebelére. Köztudomásu: a 
." Reuter-iroda a napokban azzal a ha- 
 zugsággal áraszfotta el a világot, b 
a Nagyváradra bevonuló magyar csa- 
patoknak az ellenséges érzületü lakos- 
" sággal szemben fegyverüket kellett hasz- 
.nálniok..-Az .angol hirügynökség akkor 
röpitette világgá ezt a képtelenül os- 
toba bolondgombát, amikor a magyar 
hadsereg még mozdulatlanul állt az 
összeomlásra itélt trianoni határon és 
a románokkal lefolytatott tárgyalás 
szerint három vagy négy nap válasz- 
tott el bennünket a Nagyváradra v- 
bevonulástól. Aki Nagyváradot, ennek 
a magyar történelemben dicsőséges sze- 
repet játszó hűséges magyar városnak 
a lelkét ismeri, csak bosszankodva ne- 
vethetett a naivan rosszindulatu - ha- 
zugságon. Ma pedig zugó tapsok, üt 
mes szavalókórusok és dörgő éljenzé- 
sek dübörgése kisérte a magyar bevo- 
nulást, örömkönnyek és virágszirmok 
hullottak a magyar katonák elé és a 
boldogságban. uszó város lakossága ön- 
feledt örömmel . ünnepelte a magyar 
honvédséget és annak hadurát: vitéz 
nagybányai Horthy Miklóst. Azoknak 
a szónokoknak; akik a Szent László- 
téren fölállított emelvény tövében a 
Kormányzó Urat üdvözölték, az öröm 
elfojtotta és elfogódottá tette a hang- 
ját. Az ő meghatódottságukat bizonyá- 
ra Horthy Miklós is érezte. A nagy tör- 
ténelmi pillanatoknak megvan a szivbe 
markoló páthoszuk s ezekben a csodá- 
latosan szép, napsugársütésben ragyogó 
őszi napokban nincsen magyar sziv, 
amelyik ne lenne boldog szintere a 
nemzet millióit egységbe fogó érzelmi 
hullámzásnak. A nagyváradi felejthe- 
tetlenül szép ünepségnek egyébként ta- 
nuja volt a kormányzó hitvese. is. 

A Főméltóságu Asszonyt, aki díszma- 

ar ruhájában és egyéni bájával leg- 
Fündöklőbb jelensége volt a Nagyvárad 


népét elragadtatásba hozó bevonulási 
ünnepségnek, a tömeg állandóan tün- 
tető szeretettel ünnepelte. 
Nagyszalonta visszatérése szintén kü- 
lönös örömöt jelent minden magyar 
ember számára. A magyar szó és a ma- 
gyar költészet: legnagyobb művészének 
neve: az Arany Jánosé. forrt össze ezzel 
a . szintiszta magyar városkával, .ahol 
most is kegyelettel: gondozzák a hely- 
ség nagy hirnevü jegyzőjének muzeu- 
mát. Különös iróniája a Sorsnak az el- 


mult kritikus hetekben — amint erről 
a lapok is megemlékeztek —, Arany 
János hivatali utódja, Nagyszalonta 


község , román. jegyzője volt az, aki a 
leghangosabban tiltakozott. az ősi terü- 
let visszaadása ellen. Hol van ma már 
ez a tiltakozó? Elfujta. a szél... 

És a magyar honvédségnek nincsen 
pihenője... Nagyvárad, Nagykároly, 


Nagyszalonta csak közbeeső állomása / , 


az uj/ honfoglalásnak, a magyar hadse- 
reg nótaszóval menetel tovább, a ma- 
gyar városkák, magyar községek szá- 
zaiban ujabb lelkendező tömegek, ujabb 
Íriss virágok várják, rövid éjszakai pi- 
henők után következnek az ujabb terü- 
letsávok, uj városok, uj községek, uj 
lelkesedő tömegek. Kolozsvár és a szé- 
kelyföld visszatérésétől ugyszólván már 
csak órák választanak el bennünket. 

Minden élő magyar boldog, hogy. ezt 
is megérte . . . 

Bukarestben 


közben nagy események történtek: Ká- 
roly király lemondott a koronájáról, 
utódja a fia, Mihály. vajda, akinek. a ne- 
vét napok óta éljenezve emlegették a 
tüntető vasgárdista tömegek. Ez a vál- 
tozás nem jött váratlanul, az események 
minden figyelője sejthette, hogy Romá- 
niában történnie kell valaminek: Buka- 
restben a beavatottak , Hirtelenkedő 
Károly"-nak hivták a leköszönt román 
királyt. Ezt a nevet azzal érdemelte ki, 
hogy a nyugodt megfontolás és a követ- 
kezetesség, meglehetősen távol . állott 
egyéniségétől. Nagyon eszes és széles- 
körü műveltséggel réndelkező ember, 
de dacos és kemény koponya, megszok- 
ta, hogy a maga feje után járjon és 
egyéni utakat kövessen. Ezek az egyéni 
utak meglehetősen kanyargósak voltak, 
amit eléggé jellemez, hogy kétszer volt 
Románia királya, most másodszor kö- 
szönt le a román koronáról, fia és utódja 
Mihály nagyherceg egyben elődje is 
volt, mert ő viselte a koronát azalatt, 
amig apja francia és angol földön élt 
számüzetésben. 

A távozó király évtizedek óta nyilt 
ellenséges viszonyban állott Románia 
legnagyobb és legbefolyásosabb uraival, 
a Bratianu-családdal, amelyben örökle- 
tes volt a kormányhatalom gyakorlása. 
A Bratianuk már Ferdinand király or- 


száglása idejében gyakran állottak az 
apa és fiu, az előd és utód közé. A forró- 
vérü Károly pedig erre elég ürügyet 
szolgáltatott nekik azzal, hogy szerette 
az asszonyokat és a szivének nem tudott 
parancsolni. Egyszér már trónörökös 
korában lemondott a trónhoz való jo- 
gáról egy besszarábiai "polgári leány 
kedvéért. .Szerelmét feleségül. is vette. 
Ezt a házasságát azonban később . ér- 
vénytelenitették. Károly kibékült apjá- 
val, a trónról való lemondását semmis- 
nek tekintették, őt magát Svájcba küld- 
ték félejteni. Itt ismerkedett meg" ké- 
sőbbi feleségével, a görög hercegkisasz- 
szonnyal, akitől fia, Mihály vajda, Ro- 
mánia mai királya született. Egy tragi- 
kusan komoly ujabb szerelem azonban 
eltávolította feleségétől. Ez jó ürügy 
volt arra, hogy Bratianuék megfosszák 
koronájától és számüzzék az országból. 
Károly szerelme tárgyával, Lupescu 
asszonnyal együtt éveken keresztül 
meglehetősen szerény viszonyok között 
élt előbb Londonban, azután Párisban 
addig, mig: egy szép napon repülőgépen 
ismét Románia földjére érkezett és fiá- 
tól visszavette a hatalmat. 

A leköszönt királynak tehát. változa- 
tos és viharos. élete: volt és "ennek a 
szertelen hullámzása ujra és ujra kiha- 
tással volt Románia sorsára is. , Hirte- 
lenkedő Károly" csápongó  egyéniségé 
békében is állandó izgalomban tartotta 
alattvalóit, válságos időkben pedig va- 
lóságos veszedelmévé vált az ország- 
rak. Azután, hogy  miniszterélnökét, 
Ducát a vasgárdisták meggyilkolták, a 
legélesebb személyi ellentétbe került a 
Vasgárdával, ő maga irányitotta a 
Codreanu és társai ellen életbeléptetett 
szélsőségesen szigoru rendszabályokat. 
Annak. idején nyilt titok volt, hogy az 
ő személyes parancsára foganatositották 
azokat az intézkedéseket, amelyek vég- 
eredményben Codreanu és. vezérkara 
halálához vezettek. Ezzel 


a Vasgárda és Károly király 


között élet-halál harc kezdődött! A bel- 
ső - helyzet . párhuzamosan. romlott Ro- 
mánia külpolitikai elhelyeződésével. Az 
utolsó években kormányok és kor- 
mányrendszerek gyors iramban válto- 
gatták egymást. A cél mindig egy volt: 


valamilyen módon leszerelni a Vasgár- . 


dát és az egymás ellen agyarkodó pár- 
tok fölött biztositani a királyi hatalom 
sulyát és az ország kormányzását. Az 
eszköz hol erőszak volt, hol az a jelszó, 
hogy a szélső jobboldal vitorlájából ki 
kell fogni a szelet. (Ezt:a célt szolgálta 
a Goga-kormány átmeneti kisérletezé- 
se.) Az eredmény mindig ugyanaz volt: 
Románia belső viszonyai ahelyett, hogy 
tisztultak volna, mindig még zavarosab- 
bak lettek; Két évvel ezelőtt Károly uj 


, alkotmányt" adott országának; az uj ; 


alkotmány lényege a. királyi diktatura 
egy neme volt. A rendeletekkel dolgo- 
zó kormányok gyorsan váltogatták egy- 
mást. Károly bizalmatlan ember, mi- 
niszterei néhezen tudtak vele boldogul- 
ni, amikor azt hitték, hogy erősen ül- 
nek a nyeregben, egyik napról a má- 
sikra. kegyvesztettek. lettek. Jó vagy 
rossz irányban folytatott építő munká- 
juk félbeszakadt. Ugyanez a kapkodás 


"és  iránytalanság jellemezte"áz ország 


külpolitikáját is. Minél jobban érez- 
ték a közelgő világégés előszelét, annál 
tanácstalanabbul változtatták a  tájé- 
kozódásukat. A Vásgárda német barát- 
ságot hirdetett. Ez magábanvéve elég 
ok volt arra, hogy Károly király ra- 
gaszkodjék a nyugati hatalmak irány- 
zatához. Némétország hatalmától ret- 
tegtek. Ugyanakkor sötét árnyékkal bo- 
ritotta be az ország egét a besszarábiai 
kérdés. Károly és miniszterei arra kér- 
ték Franciaországot és Nagy-Britzdífniát, 
hogy garantálják Románia területét. 
Ez megtörtént. Az esémények azonban 
csakhamar megmutatták .ennek a ga- 
ranciának "a végzetes értéktelenségét. 
Franciaország. összeomlása azután egé- 
szen tanácstalanokká tette a román po- 
litika vezetőit. . Elsősorban magát a! ki- 
rályt, aki egyszerre azt érezte, hogy ki- 
siklik lába alól a talaj. Nagy-Britannia 
garanciájáról sértő módon lemondottak. 
A király németbarát hirben álló politi- 
kúsokkal kisérletezett. Ez sem óvta meg 
Romániát azoktól a katasztrofális ese- 
ményektől, amelyek az utóbbi hetek 
alatt szemünk előtt játszódtak le. 

A: bécsi döntés nyomában támadt 
hangulatot felhasználva, a  Vasgárda 
egyre erősebben mozgolódott. Vasárnap 
este a Gigurtu-kórmány minisztertaná- 
cson. eltiltott minderi tüntetést. Hétfőn 
Bukarestben.és az ország több városá- 
ban, közöttük Brassóban is olyan meg- 
mozdulások .voltak, amelyek már tul- 
léptek a közönséges tüntetések mére- 


tein. A Vasgárdisták Mihály vájdát él- 


tették, azzal a kiáltással, hogy ez a ti- 
zenkilencéves fiatal embér az ő kirá- 
lyuk, Károly leémondását követelték. 
Bukarestben ilyen elszánt csoportok 
kisérletet tettek arra, hogy megszállják 
a rádió leadóállomást, a főpostát és a 
királyi palotát. Ez már nem - tüntetés 
volt, hanem puccskisérlét, a lázidó Vas- 
gárda az állami igazgatás központi szer- 
veit igyekezett megbénitani és a kezé- 
be keriteni. . A Gigurtu-kormány ezt 
végső erejével csak. azért tudta megaka- 
dályozni, mert besugói idejében hirü! 
hozták a készülődést. 

Károly az őt jellémző hirtelen elhatá- 
rozással egyszerre elejtette a Gigurtu- 
kormányt. Ugy látszik, arra számitott, 
hogy ezzel az áldozattal le tudja szerel- 
ni az elégedetlenkedő elemeket. Anto- 
nescu tábornokot nevezte ki miniszter- 
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dett a vásgárdistá 1 
lemondott, "a fiátál jagi máltóság ismét 


ónr 
ztrét le 
. pülőgépen fátánbulba utá 


2 Pesti Hirlap 1940 szept. 7, szombat 


Megjelent a 
fógus 
GWuuajv 

E nágottáál 


ünnepi száma 
,ERDÉLY" 


nügy részletes térképpel 
és helységjegyzékkel 


elnöknek. Antonéséu, há fem is volt 
forma szerint tagja a Vasgárdának, $zó- 
ros baráti viszonyban állt a m At zdryózts 
Codreanuval és sohasem titko hogy 
rokonszenvezik a Vasgárdával. A kirá- 
lyi politika hintaszerü ingadozásai égy- 
szer már fölemelték a hadügyminisz- 
teri székbe, azután fogságba és interná- 
lásba juttatták. Most a kegyvesztettség 
sötétségéből emelkedett a körmányel- 
nöki székbe. Károly a kétéves ,uj al- 
kotmányt" még újabbal pótolta, amely 
áz ő személye mellett Mussolini szere- 
pét és hatáskörét juttatta volna Anto- 
nescu tábornoknak. Ugy látszik, ebben 
az időpontban még azt reméje, hogy 

ilyen módon megmentheti trónját. A kö 
vetkező huszonnégy óra azonban bébi- 
zonyitotta, hógy ez hiú rérnénykedés 
volt. A vasgárdísták tovább tüntettek, 


"még hevesebben követelték Károly t4- 


vozását. 
Péntekre virradó éjszaka beteljésé- 
sták- követelése. K bol 


e"áz ös ki 


. dön élő anyakirályné visszátért fia mél- 


lé, aki ma Európa égyik légnéhézébb 
koronáját viseli, A fiatal király mellétt 
Antonescu gyakorolja a főhatalmat és 
fölvette az állaimvezér címét. A királyi 
eskületétel után ezekkel a drámai sza- 
vakkal fordult a királyhoz: , Isten 8eé- 
gitse Felségedet, országunkat és seégít- 
sen meg engeml" 

Azok a jelentések, amelyek a nagy 
változásról éddig érkeztek, azt jelzik, 
hogy Romániában 


a Vasgárda diadalmaskodott 


Magának a Vásgárdának ís éz á véle- 
ménye. Bukáreést utcáin ismét felvonul: 
tak a Vasgárda-égyenruhiák, ámelyek- 
nék viselését az ütóbbi években  eltíl- 
tották, sötétzöld inges, vállszíjas, fekete 
nadrágos és csizmás tüntetők rájzóttak 
a királyi palóta környékén, hogy a fel- 
lobogózott tútcákon rökönszenvtüníttétést 
rendezzenek á fiatal király mellett. A 
román lápók első öldáalúkón közlik a 
kivégzett Codréanu fényképét, a nágy 
politikai a Hgeset kisérő zenéje a Vaás- 
gárda indulója. Egyélőre nem tuúdhát- 
juk, mi lesz az államvezér és a Vas- 
gárda egymáshoz való viszónya, az elő- 
jelekből arra kell követkeéztétni, hó 
együtt fognak működni A Vasgárda 


""mindenésétre rökönszenvvel fógádja az 


. új rendszer első 
. fógságra vetette a régi rén 


? 


intézkedését, amely 
dszér kép- 
viselőit, közöttük Tátáaréseuú vőlt íi- 
nisztereélnököt és Urdéreánut, akit Ká- 


. roly király bizaltna csák pár héttel ez- 
. előtt nevezett kí udvári mársalljává.. 


Nemzetközi szempontból a légérde- 
sébb és legfontósabb: áz új írány hang- 
sulyozottan tengelybarát politikát ki- 
ván folytatni 8 á légszigorubb intéz- 


kedéseket tészi áz ország reéndjénék 
megóvására és a bécsi döntés zavarta- 
lan végrehajtására. 


Bérbeveszi Cocos szigétét 
Amerika 


k ashingtón, szépt. 6. (Stefáni,) Costáriga 
telajánlottá, hog segget 4.022 szlgstéts Tudor vé 
delmére bér 9. § Galápagos silgétek 
bérbez F: vénától "ré- 


pülőgépéket szérétné vásárólni áz Égyésült 
Állármokból 


. Károly lemondott, 
I. Mihály az ui román király 


A rádióbán olvasta fel pénteken reggel a 


nyttatkozatot s I. Mihály letette a hűségesküt 


Bukarest, sáöpt. 6. (MTI) A rómán rádió- 
ban péntek reggel 9. óra 20 perckor a ki- 
rály bejélentette, hogy a rendkivüli hely- 
zetre való tekintettel fia, Mihály trónörö- 
kös jüvára lémond. A lemondó kiáltvány 


igy hangzott: 

, Románok! Zavaros és aggodalommal 
teljes idők járnak szeretett hazánk fe- 
lett. Ma tiz éve, amikor átvettem az 
uralkódást, mindént országom érdekében 
tettém. Ma veszélyben a haza. A haza 
széretete késztet árra, hogy a nehéz ve- 
zetést átadjam szeretett fiamnak. Nem- 
zetünkért nem szünök meg ezután sem 
imádkozni. Népermire bizóm szeretett fia- 
mat. Vegyék őt körül szeretettel. Erre á 
szeretetre ígen nagy szüksége van, mért 


a vezétéd súlyos térhet rák vállaira. Bi: 
jen Románia! Károly." 


I. Mihály király esküje 


Ezután Antonescu miniszterelnök jelen- 
tette be a király lemondását és Mihály 
trónörökös trónralépését. Közölte egyben, 
hogy a trónörökös rögtön letette az esküt 
a patriafőha kezébe. 


Az uj király esküje a következő volt: 


vaszerekeg eti esküszöm a nemzetnek. ös 
küszöm, hogy megtartom az ország 
vényeit és területi sértetlenségét. Isten 
engém ugy segéljen!" 


B eret zágt 1 rytestherers hgy öv jetszdbgt 
rálynak: ,, esküszöm elségé s 3 
hály királynak, az államnak és a nemzet- 
nek. Isten engem ugy segéljen." 


Másfélórás ultimátumot kapott nrajisékő 


Az élráult éjszaka éseményeiről — a 
NTI közlése szerint — a következő részle- 
tek váltak isméretessé: 

Antónéséu az élmult napon tovább ér- 
déklődött, hógy á királlyal szembén milyen 
magatartást tanusítsának a hadsereg és a 
mérvadó politikai személyek. Minden ol- 
dálról azt a választ kapta, hogy a kírály- 
nak le kell mondania. Pénteken hajnali 
félötköor ú tábótnok közölte a királlyal -a 
körkérdés eredményét és záros határidőn 
belül választ kért. A határidő hat órakör 
telt le. Az idő alatt a király kegyelt tá- 
bornokai kisérletet téttek, hogy a helyze- 
tet illetően hamis képet fessenek előtte. 
Antönéscú irásban tudatta a királlyal, 
hogy ez a kép a valóságos helyzet meg- 
hamisitása; az egész ország és a hadsereg 
kövételté lémóndását, ellenkéző ésetbén vér 
fog folyni. Ezenkívül tudófnására hózták a 
kírálynák, hogy a testőrésapatok parancs- 


noka mégtágádta, hogy lövéssen nem- 
zeti érzelmi románokra. Frré kdly hat 
óra előtt 10 perecel bejelentette lemondá- 


sát. 
I. Mihály életrajza 


I. Mihály, az uj király okt. 25-én lesz 
19 éves. A román parlament 1926-ban el- 
fogadta atyjának lémondását a trónról és 
Mihályt páyanaznab kikiáltották trónörö- 
kössé. Nagyatyja, I. Ferdinánd, 1927-ben 
élhünyt és ékkor I. "Mihály néven trónra- 
lépett. Királyi jogait egy ujonnan alakitott 
régenstanács gyákoórolta. Atyjának  haza- 
térése után é jogokat és a régetistanácsot 
megszüntették és atyját 1930-ban II. Ká- 
roly néven Románia királyává kiáltották 
ki. Mihályt ekkor gyulafehérvári nagy- 
vajdául névezték ki. Károly király nem 
egészen tiz évig és három hónápig uralkó- 
dott. 


Antonescu kiáltványa: 
Szüntessétek be a tüntetéseket 


féjvazcsertro neztel felhívást. intézett .. 


, atüntetéseket és ne tütjétek, h 
pivsgy pro "tün ték során" 


Zs Szál élotszástó sásá 
eges se egenzety 4 7endet "Kartsátók Bprssnyovbjy 
mi. megrésttód £ volt. amelyet a sors nyujtott" 
vérét szánk Hg sokat szén- 
vedett, Az éjuság vérét is szenvedtem, A vért A Vasgárda valamennyi légióparánés- 
ázónbán nem lehet -véfrel ] noka ma összejövetelt tartott, amélyen 
visszavenni és szenvedést nj l Horia Sima tanárt kápíitánnyá és Codre- 


szénvédéssel eltörölni. Semmi- 
féle érőszakót sénki ellén, atinál kévésbé 
ártatlan katonák és rendőrök eller, ákik 
kötelességükét teljesítik. Ez oly büntett, 
amélyet azonnal és szígoruan 
megtorlok. Szüntessétek be 


.anu utódjává választották. Hoória Sima be- 


szédet mondott, amelyben méltatta a Vas- 

gárda mai nagy győzelmét. Ezután rneg- 
alakították a Fiszlórettdőrságtet, amely a 
ieosgó rend fenntartásának egyik sézérvé 
ész. 


Románia vezetőembereit letartóztatták 


HBukarést, szépt. 6. (Bud. Tud.) A román 
fővárósban égyrmást kövétték a történélrni 
események. Antóneséu niniszterelnök egy- 
más után adta ki a legszigorubb intézke- 
déseket. Elrendelte égész sor volt minisz- 
ter és pölitikus letartóztatását. Kiszivár- 
gott hirek szerint eddig a következők ke- 
rültek letartóztatásba: 

Moruzov, a kémelháritó osztály volt fő- 
nöke, Maláxa mérnök, az ismert román 
nagyiparos, Mitíta. Cónstantineséu  vólt 

ügyrminiszter. . és — bánkkormányzó, 
Ghelmégeánü volt belügymirnisztér, Já- 
mándi Viktór volt igazságügyrminisztér, 
Tatáréséu volt miniszterelnök, Ralca volt 
munkaügyi tniniszter, Pétre Andret volt 
közoktatásügyi miniszter, Mihüit tábor- 
nök, volt hadügyminiszter, Argesearu tá- 
börtiok, volt hadügyminiszter, az ütóbbi 
időben Bukarest katonai parancsnoka, 
Dömbftovszky vólt bukaresti főpolgármes- 
ter és Urdareanu volt udvari miniszter. 
Dombrovszky tábornokot letartóztatása 
előtt felmentették főpolgármesteri állásá- 
tól. Léváltották Bukarest katonai parancs- 
nokát, Argeseánu tábornokot- és helyébe 
Córoama bukovinai származásu tábörno- 
köt névézték ki. Menésztették a vézérkar 
főnökét ís és utóda Joanisíu tábornok lett. 
A szigúranca, áz órszágos államrendőrség 
vézétőjét, Fonglit tábornokot szintén 16- 
váltótták és útódlásával Kamenica ezre- 


dest bízták meg. 
PE sagyegy öm uton eltörölték a koronatá- 
nács intézményét és megszüntették a kó- 
ronatanácsósi théltóságót 


Délután vált ismeretessé, 
néseu táviratot intézétt égy 
tóriumba Helend atijenírálynéhöz; akit e 
táviratában haza hívott. A éért re- 
pülőgépet küldtek és az anyakirályné - -dél. 
után már meg í8§ érkezett Bukarestbe. 
Hir szerint rövidesen visszatér Romániába 
Miklós királyi herceg is, aki tudvalevően 
rege? ord jágye néven saga idön sága miatt 

u mórgana 8 vegig yen att 
fivére, Káróly rangjáról való 
kényszeritette. 


Ugyanekkör megmozdult á váasgárda ís. 
Bukarest házainak falán  vásgárdísta káí- 
áltvány jelent meg. A kiáltványban Hotriá 
Sima tanár, Codréaru volt vasgárdistá ve- 
zér utóda, már szeptétmber elsején a kí- 
rály lemondását követelte. Megjelent áá 
vásgárdisták volt hivatalos lapja ís. Hir 
szerint ez a lap lesz az uj Hiva- 
tálós lapja. 


Az esti órákban isrnét vasgárdíista ttn- 
tetés kezdődött  Bukaréstben. Bukarest 
főutcáján a Calea Viktoriein sokszáz vás- 
gárdista fiatalember gyült össze és fel- 
vonulva hangosan énékelté a vasgárdistá 
himnuszt. 


Berlin véleménye a király lemondásáról 


t, 6. (Német TI) A , Deutsche 

szerint Károly király 

ritüléson öröke terhelte, ámeé- 

a nyugáti orléntáció értélmében tul- 

sókáig meg is őrzött. Ez megbosszulja má- 

cnksétt lít is, mint mindénütt, ahol Angliába 
vetettek 


szérint a 
vét tulkésőn történik , hogy a 
bünösen felidézett szerenésétlenséget még 
megfordíthassák, de még nem késő, hogy 


Berlin, 


uj kormányzat alapján és uj, tiszta cél- 
kitűzésekkel óldják még a nagy féladatot, 
égyensulyba hozzák á belső feszültséget 
és biztosítsák elhegy ts jövőjét 
a Németországgal való béósü- 
letés S ÜGY ÁKe Ég 


évekbén, ámikor Romániát áz  amgol- 
külpolitika ren- 


francia 
delték alá, elnyomta 
nak azokat az ifju erőit, amelyek távozása 
után kormányra kerültek. 
A , Berliner Lokalanzeiger" megállapítja, 
Antonescu miniszterelnők: 
nem lesz könnyü dolga 


Róma: , A lemondás 
nem látszik szerencsétlenség: 
nek Románia számára": 


szept. 6. (Stefani.) Károly király 


- Róma, 
lemondását rórnai politikai körökben első- 
sorban belpolitikai eseménynek tekintik. 


Mindazonáltal azt hiszik, hogy a lemon- 


dás a román történelem egy fejezetének 


végét is jelenti, ólyan körszakét, amely 
ben folyamatos politikát követni sohasem 


állandóan ingadozott a Titulescu által 

tésített  démokratikus rendszerek, 
valamint a vasgárdának a nemzeti meg- 
ujhódást célzó mozgalma között. A király 
azután magára vette a vasgárda kemény 
elnyomásának félélősségét s később kény- 
télen volt ezt a vasgárdát a kormányba 
bévénni. Ilyen körülmények között a le- 
mondás nem látszik szerencsétlenségnek 
Románia számára. 

A Giornale d Italia hangóztatja, hogy Ká- 
roly király lemondása nemzetközi jelentő- 
ségü. A román király politikáját kimon- 
dottan személyes kormányzás, de egyuttal 
mind kül-, mind belpölitikailag nagy hatá- 
ezé regjres jéllérnezte. Bélpolitikájában a 

mán király állandóan ingadozott a par- 


jaménú demokrácia és a tekíntélyuralnai 


réndszer között. Az utóbbi időben látszó- 
lag fásizmuüsszerü rendszert vezetett be 
Goga uralmával, de azután maga távoli- 
totta él Gogát és uj rendszert hoózótt létre, 


ármely az előzőnek teljes ellentéte volt. Mig 


- eleinte türte a fasizmussal és nemzeti szo- 


cializmussál rokonszenvező Vasgárda ki- 
álakulását, később leverte a mozgalmat bj 
magát Codreunut, a mozgalóm vézérét 

meggyilkoltatta. Még veszélyesebb pegstte 


zás jellemezte a király külpolitikáját ís. 


A Tribuna bukafrésti jelentése  szérint, 
ugy látszik, hógy az uj kormányban több- 


egyés 
"áfjuságit tagjai esetleg merényletet követ- 


hetnek el a kírály ellen. 


1-1 Hotndjtá külpölitikájának 
Írt irányelvei . 


Bukarest, "szept. 6. (Örient-Radjo.) Anto- 

nésőu tábornok, államvezető (elsőízben — 
használják ezt á kifejezést) a román sajtó 

képvisélői előtt hangsulyozta, hogy a kül- 


politikára vonatkózólag a következő zsedi 


élvekhez kell ragaszkodniok: Románia a 


maga elhatározásából. illeszkedett bele Né- 


yi kap- 
cáclátait ! á hátárai sérthetetlenségét szá- 
bor: ez ee kign gyer ang door nyugati hatál. 
res között tartózkodó elpekyztes ra 
tanusítani. A bécsi döntőbírósági tétlélre 
nem szábad rosszaló megje: 
Mag ét pa) Bulgária és 


sompellsere és 6 Ms 
fa SEA etet 


ésékeét ténmá. 


zövjet-Orósz- 
írányában a lápok ne foglaljanák 


el támadó álláspontot. 
Istanbulba utazott Károly 


Bukarést, szept. 6. (MTI) Károly volt kí- 


rály repülőgépen Istanbulba utazott. 


A hadsercy felesküszik 
az uj királynak 7 


Antonescu miniszterelnök felhívást , -in- 
tézett a román hadsereghez és elrendelte, 


hogy a seregek tegyék le az esküt I. Mi- 


hály DS ZÁSKE , Katonák! — szól a félhi- 


vás — mindig a hadak esküdtek fel elő- 
ször a trónra. Éppen ezért tiinden €s84- 
patunk, bármilyen helyzetben legyen is, 
köteles legkésőbb este 6 óráig félesküdni 
az uj királyra. B parancs teljesítését azón- 
nai közölni kell velem. Éljen I. Mihály, 


éljen a hadsereg!" 


Lövések 
a királyi palota udvarán 
. Bukarest, szept. 6. (feüter.) A körona- 


tanács élretidelte Bukarest polgármesteré- 


nek letartóztatását. Az órszághatár fén- 


tén szólgálatót teljesítő rendőrség utasi- 
tást kapott, hogy azonmal tartóztassa le 
ázokát ú politikai személyiségeket, akik 

nélkül külföldre akárnak szökni. 


A királyi udvár sok magasrangu funkció- 
náriusát a határról visszaküldték, A visz- 


§ 


száküldöttek közölt van a fréndőrség fő- 
nöké és Bukárést prefektusa ís. 


hé királyt halóta udvaráról péntekén 
hallátszótt, Két 
eeryrTA metjsébésültt. Ugy 


tudják, hogy 
két pólitikai Tvéldözés kapott hajba és. ja 
et 


keletkezett a 


d es e ág nek hg ág gr pg 


szövet éva t e 


Ü 


b 
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Nagyvárad zászlótengerben, a szeretet, 
a hódolat mámoros lelkesedésével fogadta 
a fehér lován bevonuló kormányzót 
— AA Pesti Hirlap kiküldött munkatársának telefonjelentése — 


Nagyvárad, szept. 6. Harmadszor in- 
dultunk utnak nagyszerü honvédeink 
nyomában, amikor ujra birtokba vesz- 
szük az ősi magyar földnek egy vissza- 
tért darabját. Harmadszor ismétlődnek 
meg szemünk előtt mindazok a jelen- 
ségek, amelyekről már az előző két al- 
kalommal is megirtuk, hogy minden 
szó, minden irás meddő kisérlet, nem 
lehet megközelitően sem hű képet ad- 
ni mindarról, ami itt történik, mert 
amit látunk, az a lélek mélyén fakadó 
érzés szabad megnyilvánulása. Mi pe- 
dig csak szavakkal rendelkezünk, hogy 
tolmácsoljuk azt, ami most Erdély és 
az erdélyiek lelkében végbemegy. 

A körülmények, a motivumok csak- 
nem hajszálra ugyanazok ma is, mint 
kc- év előtt voltak. Most is ugyanolyan 
események játszódnak le szemünk előtt, 
mint a két előző alkalommal, mégsem 
tudjuk a dolgokat a mindenhez hozzá- 
edzett upságiró fölényével nézni. De ez 
nem is csoda, mert hiszen magyarok 
vagyunk és Erdély egy darabjának visz- 
szatéréséről van szó. 


Át a trianoni határon 


Ragyogó napsütéses hajnalon szalad 
gépkocsink a Nagyvárad felé vezető or- 
száguton, azaz szaladna, ha nem kelle- 
ne minden percben megállnunk az uton 
és az ut mellett óriási tömegekben fel- 
vonuló honvédcsapatok és járműveik 
forgatagában. Szinte lépésenkint köze- 
litjük meg a trianoni határvonalat, 
amely huszonkét évvel ezelőtt ketté- 
szakitotta a magyar vidéket. A határon 
innen Ábránd, a határon tul Bors az 
első helység. Mind a kettő szintiszta 
magyar. Ábránd felől töretlen vonal- 
ban fut a kitünően ápolt országut. Ha 
egy ledöntött sorompó nem mutatná, 
hogy itt még ma hajnalban is román 
őrség állt, észre sem vennők, hogy ugy- 
nevezett országhatárt lépünk át. Haáa- 
talmas vasuti sinekből és betontömbök- 
ből épitett uttorlaszok zárják el a köz- 
lekedést, drótakadályok futnak keresz- 
tül az uton, spanyollovasok és rozsdá- 
"sodó drótsövények ákadályoözzák"a sza- 
bad mozgást. De möst már rendben van 
minden, mert derék honvédeink alig egy 


" óta alatt: teljesen eltávolitották az ut- 


ból az emlékül itthagyott összes aka- 
dályokat és most már csak a folytonos 
ünneplés lassitja Nagyvárad felé igyek- 
vő kocsink iramát. 


A Károly-vonal 


A következő látvány egy különös 
dombsor, amely összefüggő láncolatként 
emelkedik ki már messziről láthatóan 
a deszkasimaságu alföldi mezőkből. Ez 
a dombsor az ugynevezett Károly-vonal, 
amelyre olyan büszkén és öntudattal 
hivatkoztak szomszédaink, akárcsak a 
franciák az , áttörhetetlen"  Maginot- 
vonalra. A zöld gyeppel álcázott jóko- 
ra hosszukás dombok tulajdonképpen 
betonerődök, amelyek mögött kiterjedt, 
bonyolult árokrendszer huzódik és az 
erődökben a legkorszerübb védelmi be- 
rendezésekkel igyekeztek nagyobb nyo- 
matékot és biztonságot adni a trianoni 
diktátumon alapuló birtoklásnak. 

Most ezek az erődök kifosztva, üresen 
tátonganak; nemcsak a berendezéseket 
vitték el, hanem amit lehetett, elpuszti- 
tottak, beleértve az országuton átvezető 
alul- és felüljárókat is, ugy, hogy most 
csak az utászaink által percek alatt he- 
venyészett hidon mehetünk át ezeken 
a kellemetlen emlékeket ébresztő he- 
lyeken. Tavasszal már tökéletesen el 
fog tünni az egész erődláncolat, mert az 
erődök és a határ között levő területet, 
amely eddig az ágyutűz vonalába eső 
senkiföldje volt, a közeli falvak lakos- 
sága ujra művelés alá veszi. Igy válik 
semmivé a Trianon védelmére készült 
hirhedt erődláncolat. 


Szent László városa felé 


A középületnek is beillő emeletes, ár- 
kádos, hatalmas román vámépület most 
valóságos zarándokhelye a környék la- 
kosságának. Ide sereglettek össze a kö- 
zeli és messzi eső községekből az em- 
berek, ki gyalog, ki kocsin, ki kerék- 
páron vagy lóháton, hogy tanui legye- 
nek annak a pillanatnak, amikor az a 
sorompó, mely határt vont magyarok és 
magyarok között, ledől. De nem lehet- 
tek tanui a határ megszünésének, mert 
egy lelkes magyar, aki az éjszaka folya- 
mán átszökött, leszedte a határjelző 


táblát és magával vitte be Nagyvárad- 
ra. Most a határt egy másik tábla mu- 
tatja, amelyen legalább hat nyelven 
van felirva: , Jobbra hajts!". Most már 
erre a táblára sem lesz szükség, mert 
Erdély visszatért részében ezután ép- 
pen ugy balra fognak hajtani minden 
járművel, mint Trianon előtt egész Ma- 
gyarországon. 


Biharpüspöki — öt perc 


Közben befut az első magyar vonat 
a határon át Biharpüspöki állomásra. 
Az állomáson mindössze öt percig állt 
a vonat, de ez az öt perc is elég volt 
arra, hogy , Episcopia Bihor" ujra Bi- 
harpüspöki legyen. A vonatról pillana- 
tok alatt ugráltak le a vasutasok sa 
legtökéletesebb feikészültséggei percek 
alatt rendezkedtek be. Mindenki ponto- 
san tudta, mi a teendője. Az egyik 
nyomban a névtáblát cserélte ki, a má- 
sik a többi feliratok helyett hozott ma- 
gyar táblákat, mások az irodában te- 
remtettek rendet, a váltóőrök pedig 
már előre elkészített térképek alapján 
igazodtak el a sinhálózatban. Öt perc 
alatt tökéletesen elkészült Biharpüspöki 
állomás. 

A vasuttal párhuzamosan futó or- 
száguton ezalatt végeláthatatlan fo- 
lyamként vonultak fel a honvédség kü- 
lönféle csapatai, gyalog, fogatokon, ló- 
háton, motorral, az országut két oldalán 
pedig Biharpüspöki és Nagyvárad la- 
kossága állott sorfalat és szakadatlan 
örömujjongással kisérte  honvédeink 
minden lépését. 

Nagyvárad határában már csak lé- 
pésben lehetett előrehaladni, mert az 
emberek sorfala olyan sürüvé vált, 
hogy jóformán utat kellett törni min- 
den járműnek. Ha azt irjuk, hogy zász- 
lódiszben pompázott Nagyvárad városa, 
ez csak halvány képe a valóságnak. 
Nemcsak minden házon lengett magyar 
zászló, hanem minden ablakból kendők- 
kel, zászlókkal integettek, szőnyegek, 
virágok diszitették az ablakokat, min- 
.denünnen valósággal. mámorban uszó, 
ujjongva ünneplő, szinte önkivületben 
kiabáló emberek ovációja fonódott ösz- 
sze egyetlen hangorkánná. 


Az aradi menekültek 


Mindössze egyetlen néma folt volt az 
ujjongó, tüntető áradatban: az aradi 
menekültek hatalmas csoportja. Gyász- 
fátyollal letakart tábla jelezte, hogy 
ezek az aradi menekültek Gyászruhás 
nők, feketeruhás férfiak álltak némán 
a sorban, de a szemükben minden szó- 
nál beszédesebben csillogtak a fájda- 
lom könnyei. Temesvár menekültjei is 
nagy csoportban vonultak fel a bánáti 
községből menekült svábokkal együtt, 
akik igazi svábos kiejtéssel éltették 
honvédeinket. 

Soha még ilyen ünnepnapja nem volt 
Nagyváradnak. Azt ünnepelte minden 
nagyváradi, hogy ujra magyar lett. 
Nagyon is igazolva van annak a román 
hivatalnoknak a kijelentése, aki a bécsi 
döntést hirül adó rádióüzenet napján a 
tüntető magyar közönség láttára igy 
nyilatkozott: 

— Huszonkét év munkája egyetlen 
perc alatt vált semmivé. Most látszik 
meg, hogy Nagyvárad mégis magyar 
maradt. 


Horthy Miklós bevonulása 


Ha mindazt a lelkesedést, örömuj- 
jongást és határtalan ovációt meghat- 
ványozzuk, amellyel Nagyvárad lakos- 
sága köszöntötte a felszabadulás nap- 
ján honvédeinket és mindenkit, aki 
velünk együtt jött, csak akkor kapunk 
megközelitő képet arról, hogyan fo- 
gadták Biharország fővárosában kor- 
mányzónkat. A délceg lovastestőrök 
között fehér lován bevonuló Horthy 
Miklóst a szeretet, a hódolat és a cso- 
dálat olyan kitörései fogadták, hogy azt 
szavakkal leirni lehetetlen. 

A hatalmas Szent László-teret telje- 
sen megtöltő, közel százezernyi lelke- 
sedő tömeg kora reggel óta hűségesen 
kitartott egész délutánig, amikor a hi- 
vatalos fogadás ünnepsége megkezdő- 
dött. Utána másfélórás diszfelvonulást 
tapsolt és ujjongott végig és még késő 
este is zene, vidám rivalgás tölti meg 


"Várad utcáit. Huszonkét évig gyászolt 


Várad, most egyszerre szakadtak fel az 
érzelmek. Elénekelték a Himnuszt, el- 
énekelték ujra, majd mégegyszer és 


többször; már régen vége volt minden- 


kadektiág év őszéig olcsó és koriák szupergépet nem 
lehetett kapni. igy az ORION-gyár a nagy- 
közönség régi vágyát valósította meg, mikor 
egy évvel ezelőtt piacra hozta a világsikert 
aratott 044-es kisszupert. 

Az 1941-es ORION sorozatnak is van kisszupere: a 
144-es. Ez még a multévi elődjénél is töké- 
letesebb és — még olcsóbb is amnál. Kész. 


pénzára 246.— 
azonban 


pengő. A kisszuper-elvet 
továbbfejlesztettük és nagy- 


szuper-teljesitményü középszupert is gyár. 
tunk az idén, a 155-öset. Hangminősége és 
érzékenysége ebben az árcsoportban (kp. 
ára P 305.—) meglepő. 

Kis zsnegépünk is van: a 155G. Ez a 155-ös közép- 
szuper és kiváló elektro-gramofon kombi- 
"nációja. Kis asztali modell, egészen külön- 
leges hanghatásu szekrényben. Kis zenegép 
"— Kis áron: 440.— pengőért (kp. ár). 

Univerzális (egyenáramra ís alkalmas) kisszuper 
(045U) és középszuper (155U) egészitik ki 
ezt a méltán népszerü sorozatot. - Előbbi 
kp. ára 292.—, utóbbié 356.— pengő. 

Kaphatók minden rádiókereskedőnél e 
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ERZSEÉBET-KÖRUT 48. TEL.: 221-664 és 222-082. 


Bemutatja 
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VIII., József-körut 37—39. Részlet! Csere! 


féle hivatalos ünnepségnek, még min- 
dig ujabb csoportokba verődve énekel- 
ték a Himnuszt, a Szózatot és a Ma- 
gyar Hiszekegyet. Voltak, aki semmi 
mást nem tettek, csak kiabáltak és be- 
széltek magyarul, élvezve, hogy han- 
gosan ejthetik ki a magyar szót. Gra- 
mofon, rádió szólt, természetesen mind 
nyitott ablakban és minél hangosab- 
ban, hogy megtelitse magyar nótával, 
magyar indulókkal az ujjongó várost. 


Harangzugás kö 


Morvai Kin 


Si Udvari Hangszergyár 


Fijőternberg) 


Rákóczi-ut 60. szedvező MEGENNI tás. 


Bemutatóterem: 


VI., Andrássy-ut 33. Telefon: 126—273. 


Mindez a legélesebb ellentétben van az 
előző estével, amikor még a román pa- 
rancsnok utasitására be kellett zárkóz- 
ni a lakásokba. Mára azonban felsza- 
badultak az érzelmek és a felszabadu- 


lás első éjszakáján nagyon kevés em-" 


ber aludt Nagyváradon. 

Szent László városa huszonkét év 
keserves rabsága után visszatért az 
anyaországhoz. 

Dr. Szerelemhegyi Ervin 


zben vonult be 


Nagyváradra Horthy Miklós 


Nagyvárad, szept. 6. (MTI) Horthy Mik- 
lós kormányzó a péntekre virradó éjsza- 
kát különvonatán töltötte. A különvonat 
Biharkeresztesen éjszakázott. 

Tizenegy óra 40 perckor a kormányzó 
Wertn Henrik gyalogsági tábornok, vezér- 
kari főnökkel, vitéz Bartha Károly tábor- 
szernagy, honvédelmi ruiniszterrel és ka- 
tonai kiséretének többi tagjával elhagyta 
a különvonatot és Biharkeresztesről gép- 
kocsin Nagyváradra ment. A város ha- 
tárában Jány Gusztáv altábornagy, a má- 
sodik hadsereg parancsnoka törzskarának 
élén jelentkezett a Főméltóságu Urnál. A 
jelentés után Horthy Miklós kormányzó 
kiséretének tagjaival együtt lóra szállt, 
hogy a város harangjainak zugása közben 
a csapatok élén ünnepélyesen bevonuljon 
a visszatért Nagyváradra. 

Az ünnepélyes bevonuláson jelen volt 
Radocsay László igazságügyminiszter és 
Varga József kereskedelmi és közlekedés- 
ügyi miniszter. 

Jelen volt a Főméltóságu Asszony is, 
valamint vitéz Horthy István, a MÁV el- 
nöke feleségével 


Megérkeznek 
az előkelőségek 


Nagyváradon az utolsó román katona 
eltávozása után megérkeztek az első ma- 


gyar katonai gépkocsik, Az első gépkocsi- ! Kálmánt, épen háboru előtti főispánját 


ban Zákó András vezérkari alezrédes, 
Csics György tüzéralezredes és Somogy- 
váry Gyula százados ült. Huszonegy év 
után ismét magyar katonákat látott falai 
között az ősi árpádkorabeli város. A csa- 


. patok szakadatlan sorban vonulnak ke- 


resztül a városon. A fogadtatási ünnepség 
szinhelyén, a Szent László-téren nemzeti- 
szinü drapériák, kétoldalon a német és 
olasz zászló függ alá a magasból. Az em- 
berek egyre özönlenek a hatalmas térre. 
Tomboló éljenzés fogadja az aradi, temes- 
vári, lugosi, belényesi és tárkányi magya- 
rok csoportjait. Órák állottak csak a Ífo- 
gadóbizottság rendelkezésére és szinte el- 


képzelhetetlen arányu ünnepséget készi- 


tettek elő. 

Tizenegy óra után egyre-másra érkef- 
nek az előkelőségek: Varga és Radocsay 
miniszterek, vitéz Horthy István, a MÁV 
elnöke, Ullein-Reviczky Antal követségi 
tanácsos, a külügyminisztériumi sajtóosz- 
tály vezetője. 
Hory András rendkivüli követ és megha- 
talmazott minisztert, aki huszárhadnagyi 
egyenruhában jelent meg. Megérkezik 
Krappe ezredes, német katonai attasé, 
Fütterer ezredes, német légügyi attasé és 


Voli ezredes, olasz katónai attasé, kiket : 


Ujszászy István vezérkari ezredes és Szent- 
pétery György vezérkari százados kisér. 
Meleg szeretettel veszik körül dr. Cziffra 


Meleg éljenzés- fogadja " 
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Sulyok Istvánt, a ref. egyház ősz püspö- 
két, Schusfer német konzult, dr. Thury 
Kálmán ref. főgondnokot, a többi vezető 
váradi magyar embeért. 


A Főméltóságu Asszony 
ünneplése 


Horthy Miklósné menyével, Horthy. Ist- 
vánnéval gépkocsira szállott és Brunswik 
György ezredes, valamint Gerlóczy Gábor 
alezredes kiséretében a Szent László-térre 
hajtott, ahová páratlanul meleg, lelkes ün- 
neplésben érkezett. A Főméltóságu Asz- 
szony éppén szülővárosának, Aradnak ma- 
gyarjai előtt szállott ki .kocsijából és 
könnyes szemekkel haladt el előttük. Hó- 
dolattal köszöntötték a kormányzónét és 
menyét. Nem győzte csodálni a váradi nép 
a Főméltóságu Asszony csodálatosan szép, 
földig érő fekete magyar nagyasszonyi ru- 
háját, fekete fejdiszét és a habfinoínságu, 
könnyü fehér csipkefátyolt és kötényt, va- 
lamint szépséges menyének ciklámenlila, 
festőien Szép magyar ruháját. 

Ezalatt a  főpályaudvaron  Chirila 
Augusztin, Nagyvárad kinevezett polgár- 
mestere ís dr. Sólyom Kálmán alpolgár- 
mester üdvözölte a kormányzót. A román 
polgármester ezüst tálcán kenyeret és 
sót ajánlott fel, amit a kormányzó meg- 
izlelt. A rövid fogadás után Jány Gusztáv 
altábornagy, a második hadsereg parancsS- 
noka, jelentkezett törzskara élén, 

Schriffert Béla püspöki helynök Szent 
László kírály ősi egyháza nevében  kö- 
szöntötte a kormányzó urat és személyé- 
ben minden magyar katonát. Utána Su- 
lyok István ref. püspök, Matterni Imre 
ev. esperes, Magyar Ágoston gör. kat. es- 
peres és Popovics Vazul gör. kel. esperes 
mondottak üdvözlő szavakat. Popovics 
Vazul a román lakosság hüségét juttatta 
kifejezésre. 

Dr. Thury Kálmán ref. egyházkerületi 


főgondnok a magyarság nevében átadta a 
várost a kormányzónak. Horthy Miklós ! 


kormányzó felesége nemzetiszínü szalaggal 
diszitette fel azt a magyar selyemzászlót, 
melyet a magyar asszonyok huszonegy év 
előtt kezdtek el hímezni, de azután külön- 
külön kellett elrejteni, hogy a románok 
meg ne találják. 


A kormányzó visszautazott 
Gödöllőre 


Horthy Miklós kormányzó hitvesével és 
kiséretével;. a bevonulási ünnepség után 
különvonaton visszautazott : Gödöllőre. 
Werth Henrik gyalogsági tábornok, a hon- 
védvezérkar. főnöke . Bartha Károly 
honvédelmi zessgparómágy is helyet foglalt a 
kormányzói különvoönaton. Varga és Ra- 
docsay miniszterek gépkocsin tértek vissza 
a fővárosba. : 

Vitéz Horthy István, a MÁV elnöke, 
csütörtökön este Püspökladányba utazott 
és ott szemlét tartott az Erdélybe kiren- 
delt vasuti személyzet fölött. Horthy Ist- 
ván rövid buzdító beszédet intézett a fel- 
szabadított területre kiküldött vasutások- 
hoz. Pénteken reggel Horthy István az 
első vasutasvonaton átment Nagyváradra 
és a nagyváradi állomást személyesen 
vette át a katonai parancsnokságtól. 


A honvédség bevonulása 
a felszabadult Nagykárolyba 


Nagykároly, szept. 6. (MTI) A magyar 
honvédség csütörtökön vette birtokba 
Nagykároly városát, Szatmár vármegye régi 
székhelyét, amely lakosságának számára 
nézve az ötödik város a felszabadult erdé- 
lyi területek városai között. 

A Himnusz elhangzása után Sehuszte- 
ritsch Béla mondott üdvözlőbeszédet, majd 
Broczkó Ella megkoszoruzta a honvédek 
zászlóját és a város közönsége nevében 
Gönczy Sándor ref. esperes üdvözölte a 
bévonuló csapatok parancsnokát. A ma- 
gyar asszonyok nevében özv. Kleiner De. 
zsőné köszöntötte ezután a honvédeket, a 
tűzharcosok nevében pedig dr. Nagy Gá- 
bor ügyvéd mondott beszédet. Dr. Földvá- 
Ty György kegyes tanitórendi házfőnök be. 
szélt a magyar keresztény egyházak ne- 
vében. 

Az ünnepélyes bevonuláson megjelent 
gróf Károlyi Gyula volt miniszterelnök és 
tpsre ze is. Délben a bevonult csapatok 

szteletére a katolikus legényegylet helyi- 
posáótotan társasebéd volt. 

agykárolyba nyugati reszhez gy toSANAA Börvely 
és Kálmánd községeken át vonult be a 
honvédség. 
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A honvédség előrehaladása Erdélyben. A vonalkázott részt foglalták vissza a magyar 
csapatok csutörtökön és pénteken. A pontokkal megjelöit szakasz megszállása szombaton 
kerül sorra. 


A honvéd vezérkar hivatalos jelentései 


A 

A honvéd vezérkar főnöke 1940 szep- 
tember 6-án 10 órakor közli: 

Csapataink szeptember 6-án "7? órától 
kezdve folytatják az előnyomulást a mai 
napon megszállandó területekre. 

A csapatok a trianoni határt Nagylétá- 
tól délre, Kötegyánig terjedő határszaka- 
szon ma lépték át és bevonulnak Nagy- 
váradra és Nagyszalontára. 

A Legfelsőbb Hadur csapatainak élén 
Nagyváradra 12 órakor vonul be. 


II. 


A honvéd vezérkar főnöke 1940 szep- 
tember 6-án 21 óraksrz közli: 


Csapataink szeptember 6-án 


estig kitüzött menetcéljukat 
tervszerüen, minden zavaró kőö- 
rülmény nélkül elérték. Általában 
Nagyszalonta kelet, Fugyivásárhely, Hagy- 
mádfalva, Margitta kelet, Magyarcsaholy, 
Érszakácsi, Krasznabéltek, Bükk-hegység 
gerincvonulata, — Erdőszáda,  Misztótfalu, 
Láposbánya (Nagybánya kizárólag), Felső- 
bánya, Oláhlápos, Cibles, a Radnai-hegység 
gerincvonulata Borsától keletre, körülbelül 
15 kilométerre huzódó vonalat. 

Szeptember 7-én 7 órai indulással meg- 
szálljuk a következő nagyobb helységeket: 
Mezőtelegdet, Élesdet, Szilágysomlyót, Szi- 
lágycsehet,  Nagybányát,  Magyarlápost, 
Naszódot és a Nagy-Szames felső EY 
nak vidékét. 


Amerika többszáz régi harckocsit enged át 
Kanadának 
Hadianyagot is szállítanak a brit dominiumoknak 


A tengely nem tiltakozik az 


Róma, szept. 6. (MTI A , Giornale 
diítalia: washingtoni jelentése "szerint 
Marshall tábornok, az Egyesült Államok 
vezérkari főnöke közölte az ujságirókkal, 
hogy gyakorlatozás céljából többszáz régi 
harckocsit engednek át a kanadai hadse- 
regnek. Diplomáciai körökből származó 
értesülés szerint az Egyesült Államok szer- 
ződést irnak alá Nagy-Britanniával, Ka- 
nadával, Ausztráliával és Uj-Zélanddal, 
amelynek értelmében a fenti országok és 
az Egyesült Állatnok között minden vitás 
ügyet békés uton fognak elintézni. Félhi- 
vatalos amerikai körök bangoztatják, hogy 
az új megegyezések kifejezésre juttatják 
azt a barátságot, amely az Egyesült Álla- 
mokat a brit birodalom népeivel összeköti. 
La Guardia polgármester, az amerikai- 
kanadai védelmi bizottság elnöke ujság- 
irók előtt nyilatkozott s kijelentette, hogy 
a két ország közötti együttműködés abban 
is kifejezésre fog jutni, hogy az Egyesült 
Államok hadianyagot szállítanak a brit do- 
miniumoknak. 3 
A harckocsik átadásával foglalkozva, 
Gayda a Giornale dItaliaban a követke- 
zőket irja: Angliában hiába várják, hogy 
és Németország tiltakozni fog 
Amerika ujabb lépése ellen, amellyel fegy- 
vert ad a velük ellenséges hadviselő álla- 
moknak. Olaszország és Németország nem 
tiltakozik, de érthető érdeklődéssel követi 
ezeket a különös üzleteket. Ezek az üzle- 
tek nyilvánvalóan mutatják, mint esik szét 
a brit birodalom és bizonyítják, hogy Ang- 
lia már eddig is óriási veszteségeket szen- 


ujabb amerikai lépés ellen 


vedett el. Érthető, hogy az Egyesült Álla- 
mok közismert üzleti " érzéke- kihasználja 
ezt a helyzetet. 


Uruguayi tengerészeti 
támaszpont Amerika 
birtokában 


New York, szept. 6. (Német TI) A , New 
York Times" megbizható buenosairesi for- 
rásból azt jelenti, hogy Uruguay az Egye- 
sült Államokat arra kérte, engedjen át 
neki 3—6 olyan rombolót, mint amilyent 
Anglia kapott, ezenfelül engedjen át több 
bombavetőgépet. Diplomáciai körökben 
ugy vélik, hogy az Egyesült Államok kor- 
mánya ellenszolgáltatásképpen egy Uuru- 
gugyi tengerészeti támaszpontot fog kérni. 


Kanadába érkezett az átadott 
amerikai rombolók első 


csoportja 
Keletkanadai kikötő, szept. 6. (Reuter.) 
A Nagy-Britanniának átengedett 50 ame- 
rikai torpedóromboló egy csoportja pénte- 
ken ideérkezett. 


Roosevelt 
háborus cselekedete? 


New Xork, szept. 6. (Stefani) A ,New 
York Post Dispatch" szerint Roosevelt há- 
borus cselekedetet követett el. A lap sze- 
rint még meg lehet állitani az Egyesült 
Államokat a végzetes lejtőn s el lehet még 
kerülni az 1917-es tévedés megismétlését. 


Hadműveletek 


Lángragyujtották a német repülők bombái 
a thameshaveni nagy köőolajtartályt 


Berlin, szept. 6. (Német TI) A véderő Harci- és vadászgéprajaink 


főparancsnoksága jelenti: 


A német tengeri erők tengerentuli vizé- 
ken elsüllyesztettek 41.000 tonna ürtar- 
talmu ellenséges kereskedelmi hajóteret. 
- Mint már jelentettük, egy gyors- 
naszádrajunk a mult éjjel Anglia 
keleti partján támadást intézett egy angol 
hajókaraván saggerei A támadás során el- 
süllyesztettünk öt, összesen 39.000 tonna 
tartalmu felfegyverzett ellenséges keres- 
kedelmi hajót — ezek között volt egy 
12.000 tonnás tartályhajó —, továbbá egy 

-osztályhoz tartozó romboló. Ezen- 
sulyosan megsérült egy gőzös is. 

Egy tengeralattjárónk elsüllyesztett több, 
összesen 19.100 tonna tartalmu ellenséges 
felfegyverzett kereskedelmi hajót. 
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ber 
5-én tovább bombázták a délangliai re- 
pülőtereket és épületeket, valamint szál- 
lásokat találtak el. A thameshaveni 
nagy kőolajtartályt lángragyuj- 
tottuk. A támadások során több, szá- 
munkra győzelmes kimenetelü légi harc 
keletkezett. 

Az elmult éjjel harci kötelékeink sike- 
resen bombáztak több Lincoln-környéki 
repülőteret, továbbá bombákat vetettek a 
liverpoóli, portsmoutbhi, sunderlandi, blythi 
és hulli kikötőberendezésekre, a newcastlei 
ipari telepekre és a London keleti részé- 
ben fekvő 
thameshaveni nagy kőolajtar- 
tályt. 

Az angol kikötőknek aknákkal való el- 


kikötői és hajójavitó épületekre. . 
"Ugyancsak ujból bombáztuk a 


A Lje9-s eper területére az mersgyen 


egy majort találtak el Itt a bombák meg- 
öltek öt polgári személyt, akik az gyari 
helyre tartottak, kettőt pedig megsebesi- 


London területén pénteken reggel 5 óra 
15 perckor volt az első, majd 7 óra 49 
perckor a második légiriadó. A második 
légiriadó 70 percig tartott 


A légi támadások egyre 
gyakoribbak lesznek 


perckor kezdődött-és 12 óra 55 perckor 
ért véget. " A légvédelmi szirénák akkor 
szólaltak meg, amikor a német gépek meg- 
jelentek a Temze-torkolat felett s London 
irányában repültek. 

A Nagy-Britannia elleni háboru uj és 
hevesebb szakasza kezdődött el. A légi- 
támadások egyre gyakoribbak lesznek s 
egyre nagyobb számu német repülőgép- 
kötelékek támadnak. 

Nyolc óra után kétszáz német gép re- 
pült át a délketeti partok felett. 

Két izben repülőterek ellen irányult az 
ellenséges alakulatok főtámadása. Amint 
a légiharcok kezdtek közeledni London 
felé, a fővárosban ujra, immár másodiz- 
ben a pénteki nap folyamán, megszólaltak 
a légvédelmi szirénák. Az egyik negyed- 
ben számos robbanás történt 8 bombákat 
dobtak le egy Temze-torkolati város kö- 
zelében is. 


Negyvenöt angol repülögép 
pusztulása 


Berfin, szept. 6. A Német TI értesülése 
szerint pénteken a kora délutáni órákban 
német harci repülőkötelékek bombázták a 

weybridget "repülőgépgyárat. Négy  sze- 
relőcsárnokot és tiz, a földön álló repülő- 
gépet középerősségü bombákkal eltaláltak. 

Egy másik támadás a Henley repülőtere 
ellen irányult. A felszálló és a tér déli 
részét több találat érte. Ezeknél a táma- 
dásoknál légi harcok fejlődtek ki. Har- 
mincöt brit repülőgépet lelőttünk. Tizen- 
négy német gép veszett el. 


Brit repülők Svájc fölött 


Bern, szept. 6. (Stefani.) Éjfél felé Genf- 
ben megállapitották, hogy brit repülők is- 
mét megsértették Svájc semlegességét. 

A közvélemény felháborodásának hatá- 
sa alatt a svájci kormány, hir szerint, ko- 
moly elhatározásokat mérlegel, igy a Lon- 
donnal való diplomáciai szakítást is. 


Málta egyik erődjét 
szétrombolták az olasz 
repülök 


Valahol Olaszországban, szept. 6. (Ste- 
fani.) Az olasz főhadiszállás 91. számu 
hadijelentése: 


Csütörtökön kétszeres támadást intéz- 
tünk Málta ellen. Az első támadás során, 
amely délelőtt folyt le felderités céljából, 
teljesen végrehajtottuk a megbizatást, mi- 
vel azok az angol vadászgépek, amelyek 


védekezés céljából a levegőben cirkáltak, 


vadászgépeink támadására áz összeütkö- 
zést elkerülve, elmenekültek. Két el- 
lenséges vadászgépet géppuskatüzzel meg- 
rongáltunk, 

A délutáni támadás során egy zuhanó- 
bombázó alakulatunk váratlanul a 
sziget fölé érkezett. Bombái Deli- 
mara erődjét eltalálták és részben 
szétrombolták, az üzemanyagkészle- 
tet pedig felgyujtották. 

Turin ellen Sváje felől jövő 
ellenséges éjszakai támadás 
történt. Különálló házakban kisebb fon- 
tosságu kár esett. Az egyik lakónegyedben 
egy emeletes ház két felső emelete be- 
omlott, azonban a lakók, mivel a riadó 
jelzése után azonnal az óvóhelyre siettek, 
sértetlenek maradtak. Egy pályaudvaron 
több vasuti kocsi kigyulladt. A város kő- 
zelében a mezőkre is estek bombák, ezek 
azonban kárt nem okoztak. 


Cnurchill kihallgatása 
az angol királynál 
London, szept. 6. (Német TT) A király 
Buckingham-palotában fest LLÉK kihalás 


táson fogadta Churchill miniszterelnököt, 
vilyél hosszabb taegbeszélést Folytátotb 


szeget vedi VI et tegEzéa é 
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Franciaországot 


. pókeren játszották el 95 - 


Heformokból nem lehet megélni — Anglia ki akarja 
ékeztetni volt szövetségesét? — Évfordnulói köszöntő 


Franciaország megszállott övezeteibe a 
bazajutó menekültek millióival lassanként 
visszatér az élet. Együttműködve a hely- 
beli hatóságokkal, a német , Nemzeti Szo- 
cialista Népsegités" "kiküldöttei mindent 
elkövetnek, hogy biztosítsák a lakosság 
számára, ha nem is a jólétet — ez a mai 
feldult francia földön elképzelhetetlen vol- 
na —, de legalább a legszükségesebb élel- 
miszeretet és ruházati cikkeket. 

Ezzel szemben a legujabb hirek alapján 
sötét képet festhetünk magunknak arról 
a megpróbáltatásoknak . arról a sorozatá- 
ról, amely napról-napra nyomasztóbb suly- 
lyal nehezedik az ország meg hem szállott 
részeire. Igaz, hogy a Pétain-kormány Vi- 
echyben lázasan dolgozik nemcsak az uj al- 
kotmány megerősitésén, hanem a francia 
lelkiség átformálásán is, Gombamódra sza: 
porodnak el az uj egyesüléték, mélyek hi- 
vataios fennhatóság alatt szállnak harcba 
az alkoholizmus, a gyakori válások; por- 
nográfia, az élpuhultság, a haszonlesés és 
az eddigi francia közélet számos más je- 
lensége ellen, Buzgó ujitók kiadták a jel- 
szót: ha Fránciaország uj életet ákar kez- 
deni, ha méltó helyet remél elfoglalni a 
kialakuló Európában elsősorban saját- 
magát kell megváltoztatnia mind szellemi, 
mind testi vonatkozásban. Egyesek már 
odáig mennek, hogy a gyermeknevelés és 
A középiskolák reformjával. kapcsolatban 
követelik a tornaórák számának növelését 
az elméleti tantárgyak rovására. 


Bőség után a szükség 


Mialatt pedig ilyen nagy  , reformhul- 
lám" önti el a francia lélkeket, Clermont 
VFeérrandtólg Marseilleig és Nizzától  Biar- 
ritzig a legkezdetlegesebb nehézségekkel 
küzd gazdag és szegény egyaránt. Az a 
francia nép, amely az utóbbi husz eszten- 
dőben talán a legjobban élt egész Európá- 
ban és örök elégedetlenségében még töb- 
bet követelt, az a nap, amely el sem tudta 
képzelni a létet, naponta kétszeri husétel, 
üveg vörösbor, fehér kenyér, minél keve- 
sebb munka, és minél magasabb jövede- 
lem nélkül, most szemtől-szemben áll, jó- 
formán átmenet nélkül, a szükölködésseL 
Hiába állították fel minden közszükségleti 
cikkre a jegyrendszert, ha sehol sem lehet 
megkapni azt, amiről a jegy szól. A nagy- 
városok leeresztett redőnyü üzletei előtt 
hosszu sorokban várakoznak elegáns höl- 
gyek, nagykendős munkásasszonyok, leg- 
többször hiába. Nincs vaj, nincs liszt, nincs 
cukor, nincs kávé, nincs rizs, ninöős meg- 
felelő mennyiségű hus, sőt már a száritótt 
tésztaneműék és a zöldségfélék is eltün- 
tek a kirákatokból és a piacokról. Az iro- 
dákban nincs papir, nincs tinta, nincs 
tóllL A gyárakból hiányzik a  nyersacúl, 
nincs utánpótlás finomabb  műszerekben. 
Hiába várnak a garázsokban a ragyogó 
luxusautók ezrei, a benzin kifogyott. Az 
Azurpartra költözött La Fáyette és Prin- 
temps készleteit néhány nap álatt szét- 
kapkodta a tömeg és uj áru nincs. 

A francia nő ezéntul nem pírosíthatja a 
száját, nem lakkózhatja a körmeit; á Föld- 
közi-tenger partjára költözött  Világhirü 
szalonok nem tudják téli kollekcióikát be- 
fejezni, mert nincs elegendő selyetn, gyap- 
ju, semmiféle , nyersanyag". 


Churchill és a franciák 


Ez általános nélkülözések okát a francia 
szakértők nem is annyira a háboru puszti- 
tásaiban, vagy a megszállott és meg nem 
szállott részek közötti szállítási nehézsé- 
gekben látják. A clermonti sajtó unoós- 
untalan hangsulyozza, Hogy — a németek 
nagy megértést tanusitanak a polgári la- 
kosság szükségleteivel szemben; a multkor 
is felajánlották, hogy a megszállott Cha- 
rente megye hires vajából két és fél ton- 
nányit engednek át, cserébe öt tonna 
roguefort-sajtért. (Roduéfort városa nincs 
megszállva) Nem, áslassanként tarthatat- 
lanná váló állapotokat a szénvedő egye- 
dek szerint ném a németek, hanem az an- 
golok, a volt. szövetségések okozzák, szi- 
goritott tengeri zárlatukkal, amélynek kö- 
vetkeztében a gyarmatokról egyre keve- 
sebb hajó futhat be francia kikötőkbe. 
Hogy milyen véleményt kélt a bríték él- 
járása a végletekre hájlaróös franciákban, 
az Az egyik neves köziró: 
Jéan Piot például feltészi a kérdést: 

kék Franecidországnak éhen kell-e halmia 
csak azért, mert Churchill és kormánya 
nem ismerik el Pétainékat és az uj fran- 
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gyelő is, ha egy pillantást vet a behozatal 
csökkenéséről összeállított legutóbbi fran- 
cia hivatalos jegyzékbe. Csak az élelmi- 
szerek területén maradva, kitünik, hogy 
1938-ban Franciaország 14.040 tonna jfa- 
gyasztott hust szállított be, ezzel szemben 


1940-ben összesen hatezer tonnára számit- 


hat. Élő bírkából eddig mindössze 120.000 
jött be az 1938-as  8$02.000-rel szemben. 
Az olajnemüekből 1938-ban 33.870 tonnát 
kaptak, most örülnek, ha ez év végére: el- 
jutnak 15.000 tonnáig. Két év előtt 117.000 
tonna. szárított takarmányt hozattak be, 
most 10.000 tonmánál tartanak. Lenből 
mintegy 48.000 tonna állott rendelkezésük- 
re, ezzel szemben Marokkó most mintegy 
20.000 tonnányit igért, de a szállítmányok 
még nem érkeztek meg. És igy tovább. 
A szakemberek szerint, középarányost vé- 
vé, a francia behozatal ez év julius elseje 
óta 64 százalékkal csökkent . . . 

Prózai nyelven, ez már nem nélkülözés: 
ez nyomor. 
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Igy virradt rá a meg nem szállott fran- 
cia földre a háboru kitörésének első év- 
fordulója. Marcel Déat, volt miniszter, ezt 
írja ez alkalomból a hajdani  radikális- 
szocialista és ultra-németgyülölő L"Oeuvre 
hasábjain: 

nEljött annak a napnak évfordulója, ami- 
kor a leggonoszabb őrület, társulva a bé- 
ke elleni összeesküvéssel, Franciaországot 
a. szakadék mélyére taszította . . . Ezt a 

Iyrehozhatatlan bűnt egy kis józan ész- 
Szel és értelemmel el lehetett volna ke- 
rülni. Félkegyelmüek, vagy bűnösök — mi. 
nősítésüket az összeülő Legfőbb Biróság 
adja majd meg —  pókeren eljátszották 
Franciaországot. Vesztettek. Mi fizethetünk 
értük." 

§ G. L. 


Árdrágitásért 
két évi börtönre itéiítek egy 
tüzifanagykereskedőt 


Az ügyészség árdrágitó visszaélés bün- 
tetté fniatt vádat emelt  Aufricht Gérő 
tüzifanagykereskedő ellen. A panaszök sze- 
rint a kereskedő több esetberi adott el fát 
kiskereskedőknek és a számlázásnál 7—20 
pengőig térjedő felárat számitott, A vád 
szerint egyes esetekben elsőrendü áru he- 
lyett másodrendüt adott, de az elsőrendü- 
nek megfelelő árat számított. A kokszot is 
a mégengédettnél magasabb áron adta el. 
Egy följelentés azt állítja, hogy a fá le- 
mérésekor a mérlegen egy kis vaskarikát 
találtak és igy a szállított mennyiségnél 
nagyobb suly mutatkozott, 

A büntetőtörvényszék, mint uzsorabiró- 
ság dr. Máthé László elnöklésével pénte- 


.ken tárgyalta ezt az ügyet. A nagykeres- 


kedő tagadta bünösségét. Védekezése sze- 
rint minden alkalommal csak maximális 
árat számított fel. 


Több terhelő tanu vallomásának elhang- 
zása után dr. Berzsenyi Géza kir. ügyész 
mondott vádbeszédet, majd dr.. Bartha 
György védőbeszéde hangzótt el. A biróság 
bünösnék mondta ki Aufricht Gerőt a ter- 
hére rótt árdrágító visszaélés büntettében 
és ezért két évi börtönre és iparigazólvá- 
nyának elvesztésére itélte, Az esetek hal- 
mazatára való tékintettel a 
megállapította, hogy a vádlott cselekmé- 
nyeit üzletszerüleg követte el s így az or- 
szág közgazdasági érdekeit $ulyosán meg- 
séttette. A biróság sulyosbitó körülmény- 
nek találta, hogy a vádlott üzelmeiré olyan 
időpontot használt fel, amikor a tüzifa- 
ellátás terén országszerte nagy volt az 
inség. 


A kir. ügyész, a vádlott és védője sern- 
miségi panaszt jelentettek be. A törvény- 
szék elrendelte a vádlott további fogva- 
tartását. 


Jugoszlávia nemzeti ünnepe 


Belgrád, szept. 6. (MTI) II. Péter jugo- 
szláv király 17. születésnapját egész Jugo- 
szláviában nágy ünnepséggel ülték rneg. 
Belgrádot fellobogózták, feldiszitették, a 
többi város Szintén nagy előkészületeket 
tett az ünnepségre. Csütörtökön délután 
a belgrádi városi tanács ünnepi ülést tar- 
tott, este pedig előadás volt a belgrádi 
nemzeti szinházban, amelyen a király kép- 
viselője és a kormány tagjai is résztvettek. 
A katónái szemle az idén elmarad, helyette 
az összes vallásfelekezetek templomaiban 
hálaadó ístentiszteleteket tartottak. 

A sajtó vezető helyen nagy cikkekben 
méltatja a mai ünnep jelentőségét. A 1a- 
pok kiemelik a hatalóm átvételére készülő 
király nagy szorgalmát és mély kötelesség- 


.tudását. A király születésnapja alkalmából 


több jugoszláv diplomatát tüntéttek ki. 


a. an ( 
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"tést adott a külföldi magyarság 


Leányka- és fiuruhák, kabátok, intézeti 
ruhák sib. A yefapaoig és rendelésre. 


, Hálatelt szívvel gondolunk arra a Sérfiura, 
akiaz elesettMagyarországot talpraállitotta" 


Szózat a külföldi magyarokhoz — Ünnepel az ország — 


A Magyar Rádió a csütörtökről péntek- 
re virradó éjjel ünnepi műsort és közveti- 
részére 
abból az alkalomból, hogy nagybányai vi- 
téz Horthy Miklós, Magyarország kor- 
mányzója a nemzeti hadsereg élén bevo- 
nult a visszacsatolt Erdély első városába, 
Szatmár-Németibe. 


Az ünnepi műsor keretében a Magyarok 
Világszövetsége nevében  Törs Tibor, a 
képviselőház alelnöke intézett rádiószóza- 
tot a szerte Európában és a tengeren tul 
élő magyarsághoz. 


— Az öröm első perceiben — mondotta 
Törs Tibor — alázatos lélekkel mondunk kö- 
szönetet a gondviselő Istennek és hálatelt 
szivvel gondolunk elsősorban arra a férfiu- 
ra, aki az elesett Magyarországot talpraálli- 
totta, Magyarország kormányzójára. Ö volt 
az, aki rendithetetlen hitével bennünk is tar- 
totta a hitet, aki bölcs országlásával a né- 
pek előtt tekintélyt szerzett a magyarnak és 
aki nemes férfiasságával minden magyar fér- 
fieszménye. 

— Az öröm első perceiben hálával gondol- 
tunk arra a két magyar államférfiura, akik 
a sorsunkat intéző bizottság előtt bátor kí- 
állásukkal és megföllebbezhetetlen tudásuk- 
kal kivivták ígazságunkat. Hálával gondol- 
tunk a két nagy baráti nemzetre és hálával 
gondoltunk az óhazához hű külföldi magyarok- 
ra, akik akkor, amikor ugyszólván lehetetlen- 
ség volt innen a Duna partjáról szót emelni 
a rajtunk elkövetett égbekiáltó igazságtalan- 
ságok miatt, világgá kiáltották igazunkat, éb- 
resztgették a világ lelkiismeretét és hirdet- 
ve magy at, igyekeztek megcsonkitott 
vérző óhazájuknak minél jobb szolgálatokat 
tenni. Ezekben az órákban, amikor a ma- 
gyar honvédek a Kárpátok bércein végighu-" 
zódó régi magyar határok felé menetelnek, 
itthon és a külföldön egyetlen dobhanásban 
forr össze minden magyar szive! 


Püspökök ünnepi üzemetei 


Madarász István kassai püspök és a 
szatmári egyházmegye eddigi magyar ré- 
szeinek apostoli kormányzója a következő 
ünnepi pásztorlevelet intézte papjaihoz: 


— Az isteni Gondviselés iránti mély há- 
lával, a magyar haza szebb jövőjébe vetett 
törhetetlen híttel és fokozódó bizalommal, 
tőpásztöri szívem egész szeretetével és örö- 
mével közlöm veletek a nagy örömhirt 
hogy az 1940 augusztus 30-i bécsi döntés 
szerint Szent István apostoli királyi párt- 
fogása alatt álló szatmári egyházmegyének 
a román uralom alatt husz évig rabságban 
sinylődő székhelye és plébániái visszatér- 
tek Szent István országába. Hogy e nagy 
jótéteményért a Mindenható iránt érzett 
nagy hálánkat méltóképen kifejezhessük, 
elrendelermn, hogy széptember 8-án, Kisbol- 
dogasszony napján minden templomban ün- 
nepélyes hálaadó istentisztelet tartassék Te 
Deum-mal, alkalmi szentbeszéddel és a 
nemzéti himnusz eléneklésével, melyre a 
helyi hatóságok meghivandók. Előző este a 
nyolcórai harangszó után félóráig szólja- 
nak áz összes harangok! 


Kapi Béla evangélikus püspök pásztori 
levelében többek között a következőket 
mondja: 


— Isten gondviselő kegyeime ismét öröm- 
mel ajándékozott meg minket. A hatalmas 
német és olasz gy a támogatásával elérke- . 
zett a történelmi igazságszolgáltatás ideje. 
A Felvidék és a Kárpátalja után hazaér- 
kezik Erdély egyrésze. Teljék meg szivünk 
Isten magasztalásával. Gondoljunk hódo- 

. lattal  Kormányzónkra, hálával kormá- 
nyunkra. Szálljon hódolatunk a baráti ál- " 
larnok felé, Lássuk magunk előtt a vérál- 
dozat nélkül vísszatérő földet, a nemzet 
kebelére boruló testvéreket és tanuljunk 
meg örülni. Örömünk legyen ama komoly 
elhatározásunk hordozója, hogy a vissza- 
nyert földet megőrizzük, hazatért népét 
szeretjük, segítjük, megbecsüljük, velük 
szivben, életben egyesülünk nemzetünk 
épitésére. 


Erdélyiek seregszemléje 
az Országzászlónái 


Vasárnap az erdélyi és keleti felszaba- 
dult országrészek társadalmi rétegei já- 
rulnak az Ereklyés Országzászló elé tisz- 
telgésre. A nagyszabásu ünnepi megnyi- 
latkozáson résztvesznek a Hargitaváralja, 
a 


több beszéd hangzik el, Szathmáry István 


iró, a Petőfi Társaság tagja ,Erdély" ei- . 


mü versét szavalja el. Délben a Nemzeti 
Munkaközpont közüzemi csoportja. és a 


Hargitaváralja székely szakasza vonulnak . 


ki őrségváltásra. 


Diszközgyűlés és hazafias 
ünnepélyek Ujpesten — 


Ujpest város képviselőtestülete pénteken 


diszközgyüűlés keretében ünnepelte Erdély 
egyes részeinek visszatérését. Dr. Szalay 
Sándor tanácsnok mondott ünnepi beszédet. 
A közgyűl 
kormányzóhoz, Hitlerhez és  Mussolinihoz, 
ugyancsak távíratílag üdvözölte gróf Teleki 
Pál miniszterelnököt, gróf Csáky István kül- 
ügyminisztert, valamint a német és . olasz 
külügyminisztereket. A városháza mögötti 
térségen mintegy  huszezerfőnyi közönség 
előtt boczonádi Szabó Imre országgyűlési 
képviselő, az országzászlónál dr. Mester Mik- 
lós zárgyoszegtji képviselő mondott ünnepi 
beszédet. 


Az olasz sajtó 
meleghangu cikkei 
az erdélyi bevonulásról 


Róma, szept. 6. (MTI) Az olasz lapok 
részletesen számolnak be a magyar csápa- 
tok erdélyi bevonulásáról. Kiemelik , az 
olász lapok, hogy a visszatért országrészek 
Sakósságd milyen leírhatatlan lelkesedés- 
sel fogadta Horthy Miklóst, Magyarország 
kormányzóját, aki csapatai élén legendás 
fehér lován vonult be Szatmárnémetibe. 


A ,Piccolo" budapesti tudósítója vegy zivt 
j meglátta 


lyozza, hogy amikor a tömeg 

Horthy . Miklós alakját, igen sok ember 
térdreborult s nem volt ember, akinek ne 
csillógott volna könny a szemében. A be- 
vonuló magyar katonák térdig jártak vi- 
rágban, amit a községek lakossága szórt 
az utcákra. A román felirásokat mindenütt 
eltávolították s mindenfelé kifüggesztet- 
ték Horthy Miklós, Mussolim és Hitler 
arcképét. 


Átütő siker az Őszi Vásár 
első két napján 


Két napja áll nyitva az Őszi Lakberen- 
dezési és Háztartási Vásár és ez elég idő 
volt ahhoz, hogy a főváros közönségében 
határozott vélemény alakuljon ki a látot- 
tak felett. Két nap sikeréből egyelőre még 
csak néhány számadat áll rendelkezésre. 
Az előző év első két napjának 3821 uta-. 
zásával szemben ebben az évben 3972 uta- 
zási igazolványszelvényt nyujtottak bé a 
pénztáraknál, ami annyiból jelent igen 
nagy sikert, hogy ebben áz évben a koör- 
látozott vasuti forgalom és a külföldiek ér- 
kezése elé tornyosuló rendkivüli nehézsé- 
gek érőteljes visszaesést tettek volna való- 
szinüvé. 

A vásár divat- és szines fénykép-szin- 
padán mindkét napon szinte megszakítás 
nélkül folyt a bemutatás, még pedig ál- 
landóan telt házak mellett. Ez annyit je- 
lent, hogy eddig 7—8000 ember nézte meg 
a magyar divat-kreációkat és az amatőr- 
fényképezők szines mestermunkáit. 

A mintakonyhák főzőbemutatói is az 
élen haladó látványosságok közé tartoztak. 
Különösen a , filléres főzés", a hustalan 
napok kosztja és az egytál ételek iránt mu- 
tatkozott igen nagy érjeklődés. — réz 

Már a reggeli órákban is zsufólásig telt 
a vásár ,magyar barokk" kiállítása, ahol 
különösen az egyházművészeti tárgyak, az 
okkult csodát bizonyító biblia, az arany 
szentségtartók keltenek nagy feltünést. 

A mintamühelyek és különösen a textit- 
áruk filmnyomása, a gobelinszővés és a ke- 
rámiai mühely előtt látható állandó torló- 
dás. Az asztalteritési versenynél a legtöbb 
szavazatot eddig az erdélyi asztal és a 
Némzeti Szinház teritékei nyerték eL Nagy 
sikere volt a vásár postahivatalának is, 
ahol a , Kelet visszatér" felirásu, két nap- 
ja forgalomba hozott póstabélyeget vásári 


alkalmi bélyegzővel ellátva, tömegesen vá- 
sárolta a közönség. 


és hódoló táviratot intézett a " 


d 


e 


ai 
me. 


6 
Székelyek idegenben 


Valaki nemrég Józseffalván járt, ami- 
kor a falu már leégett. Az asszonyok vá- 
lyogot vetettek, a férfiak fuvaroztak, ge- 
rendákat gyalultak négyszögletüre, hogy 
majd a mennyezetet fártsák, kapufélfát 
ácsoltak, még a gyerekek is ott segédkez- 
tek, ahol tudtak. Szép pénz gyült össze a 
gyüjtésből, melyet Erdély-szerte rendeztek, 
ebből már meg lehetett kezdeni a falu fel- 
épitését. Ami még hiányzik, az összekerül 
később. Lám — mondták — az ujságban 
mindig benne van a listája azoknak, akik 
adakoztak, tiz lei, husz lei, van olyan, aki 
ötvenet is adott, a jó Isten áldja meg érte. 
Addig is megkezdik a munkát, , méntől 
előbb kezdik, annál többen kerülnék fedél 
alá télviz ideje előtt. 

Az öreg emberek is segédkeznek, ki 
amennyire tud. Papjuk mindenütt elől jár 
a jó példával. Nagy csapás számára . az, 
ami történt. Az ő faluja, az ő temploma 
van oda, hogy a házáról ne is beszéljünk. 
Az egyik fehérhaju öreg megszólitja, ahogy 
éppen az én ismerősömnek mutatja a pusz- 
tulást: 

— Egyet se busuljon, tisztelendő ur, — 
mondja azzal a féloldalas, félig gunyoros, 
félig jókedvü, összeszoritott ajku mosollyal, 
mely olyannyira jellemző a székelyre, — 
majd mi belekapaszkodunk a tisztelendő 
urba, a tisztelendő úr meg az Uristenbe, 
oszt majd csak kihúzzuk magunkat a baj- 
bólL 

A pap bólint. Igen, most is azt teszik 
mindahányan. Segits magadon és az Isten 
is megsegit, ezt lehetne az uj templom aj- 
tajára irni jelszónak. Igen" megfelelő volna, 

Különös nép ez a székely, olyan nehéz 
agyonütni, mint a macskát. Mindig megint 
talpra áll, akárhányszor viz álá is kerül 
Szívós, erős, elpusztithatatlan. És ugy Ta- 
gaszkodik a nyelvéhez és hagyományaihoz, 
mint senki más. Azt hallottam, hogy van 
valamerre Erdélyen kivül nehány falu, 
ahol most is magyarnyelvü székelyek lak- 
nak, pedig csupa idegennyelvü lakosság 
veszi őket körül. Nem Bukovinában és nem 
csángók. Székelyeknek vallják magukat. 
Magyarul beszélnek és katolikusok. Csak 
ép, hogy magyar: papot nemengedélyeznek 
a faluknak. Ha gyónni akarnak — mord: 
ták nekik — tanulják meg az állam. nyel- 
vét. 4 e -. : . 

Néha, nagyritkán aztán mégis odavető- 
dik egy magyar pap. Rendszerint olyankor, 
amikor a helybeli plébános valamerre el- 
utazott. Este, szürkületkor jön, lóháton, 
szinte lopva. Meghuzódik valamelyik falu- 
beli házában, onnan megy széjjel a hir, 
hogy megjött a magyar pap. Hajnal- 
hasadtakor, amikor még szinte egészen 
sötét a táj, különös módon kezd elevenedni 
a vidék. Innen, onnan, mindenünnen apró 
fények imbolyognak. közelébb. Az uton, az 
erdőből, a patak mentén, a réten villódz- 
nak, mint megannyi szentjánosbogár. Mire 
a pap ornátusban kilép az ajtón, már 
százszámra tömörültek a ház elé. 

A mise a szabadban folyik le. Azután 
kezdődik a gyóntatás. Gyorsan megy, sen- 
kinek sincsen sok ideje, sem a papnak, 
sem az embereknek. De magyarul mondhat- 
ják el azt, ami szivüket és lelkiismeretüket 
nyomja. Talán az Uristen is jobban meg- 
érti őket azon a nyelven, melyet annyi 
nehézség közben is hiven megtartottak. Az 
asszonyok tartják a nyelvet a faluban. Ök 
nem mozdulnak ki soha a faluból, csak 
egymás között beszélnek, igy nem" ragad 
rájuk az idegen szó. És a gyermekek tőlük 


Pesti Hirlap 1940 szept. 7, szombat 


mm Hol tanult meg ilyen jó magyarul be- 
szélni? — kérdezte tőle csodálkozva. Az 
ember a szeme közé nézett: 

— Az apámtóL A fiam pedig majd tő- 
lem — felelte szükszavuan. 


csak itt-ott világit 
vagy a ritkásabb fa- 
törzsek között egy-egy tarka szoknya, vagy 
fehér székelyharisnya valamelyik férfi láb- 
A pap is bucsuzik. A nap már fel- 
sietős az utja. A dol- 
ha utra kél. Minden- 


et zet 


A Hitler-beszéd olasz visszhangja 
Ansaldo a tengely és az angol gazdasági berendezésről 


Róma, szept. 6. A Stefani-iroda diplo- 
máciai szerkesztője irja: A Führer beszé- 
dének különleges jelentősége annak félre- 
érthetetlen  megerősitésében van, hogy 
Németország az angol vezető tényezők 
vak konoksága láttára a háborut a vég- 
sőkig akarja folytatni. Ekként mindazok 
az Angliában egy idő óta terjesztett hi- 
rek, amelyek szerint a tengely hosszadal- 
mas ,felőrlő háborut" akar folytatni, 
alaptalanok. A harcnak ez a módja a de- 
mokráciák tervei között szerepelt, de 
nincs benn Németország és Olaszország 
terveiben. A két tengelyhatalom fel van 
ugyan készülve hosszu erőfeszitésre is, de 
rendelkezik mindazokkal az eszközökkel, 
amelyek a Brit Birodalomnak megadják 
a kegyelemdöfést abban a pillanatban, 
amelyben ezt a legalkalmasabbnak látják 
és amely már közel jövőben elkövetkezik. 

Ansaldo, a , Telegrafo" főszerkesztője 
szerint Hitler beszédének legfontosabb 
része az volt, amelyben fényt deritett az 
angol és a német szociális rendszer kö- 
zötti kiküszöbölhetetlen ellentétre. Való- 
ban, az az ellentét kiengesztelhetetlen a 
liberalizmuson, kapitalizmuson és a plu- 
tokrácián alapuló angolszász gazdasági be- 
rendezkedés és az Olaszország és Német- 
ország által Európában megteremtett uj 
gazdasági uralom között. Ebben az uj 
rendben a gazdasági erők az állam ellen- 


őrzése alatt vannak és nem az előjogokkal 
felruházott polgárok csoportjának érdekeit, 
hanem az egész nemzet érdekét szolgálják. 
Felvethetjük a kérdést, miért akarja 
Anglia letörni ezt az uralmat, A választ 
könnyü megadni: Anglia megérti, hogy az 
olasz-német gazdasági elvek szerint meg- 
szervezett Európa sokkal erősebb lenne, 
mint az angolszász országok és termékei- 
vel az egész világot uralná. Ennek kö- 
vetkeztében a szárazföld tekintélyuralmi 
gazdaságának lerombolása lényeges fel- 
tétele az angolszász gazdaság fénnmara- 
dásának és virágzásának. Ezt megértve, 
éppen ezért hangsulyozta Hitler Anglia 
és Németország gazdasági és szociális erői- 
nek kikerülhetetlen összecsapását. 
Appellius, a ,Popolo dItalia"-ban eze- 
ket irja: Juliusban az egész világ remélte, 
hogy meg lehet teremteni az uj világren- 
det Mussolini és Hitler elképzelése sze- 
rint, amelyben a tengelyhatalmak által 
képviselt uj Európa, a Szovjet és az 
Egyesült Államok, Japán és a Brit Biro- 
dalom békében élhet egymás mellett. A 
nemzetközi nagytőke és a zsidók, akiknek 
központja London és New York, nem 
akarta ezt. A harc tehát tovább folyik s 
nagyszabásu, kemény és talán hosszu lesz. 
A dolgok azonban a tengely szempontjá- 
ból a legjobban haladnak és végül is 
győzni fognak, ha kemény harc árán is. 


A gellérthegyi tüzijátékot szeptember 15-én rendezik 
Erdély egyrészének visszatérése örömére 


Az idei Szent István napi rossz időjárás 
miatt a nagyszabásunak igérkező gellért- 
hegyi és dunaparti tüzijáték elmaradt. Az 
előre felszerelt rakéták egyrésze ugyanis 
az egész napon át tartó esőben elázott és 
ezek nélkül a tüzijáték nem lett volna elég 
impozáns. A főváros vezetősége ugy ha- 
tározott, hogy az elmaradt Szent István- 
napi tüzijáték helyett későbbi időpontban, 
méltó esemény megünneplése alkalmából 
kárpótolja a közönséget hasonló látványos- 
sággal. s 

Erdély egyrészének az anyaország: kebe- 
lébe történő hazatérése olyan örömteljes 
nagy esemény, amely mindenképpen al- 
kalmas arra, hogy ezt a nagy nemzeti örö- 


met, egy ilyen nagyszabásu tömeglátvá- 


A Magyar Szentkorona mása 


nyossággal is megünnepeljük és emléke- 
zetessé tegyük. Éppen ezért — mint érte- 
sülünk — Szendy Károly polgármester el- 
határozta, hogy az elmaradt Szent István- 
napi tüzijátékot az erdélyi országrész visz- 
szacsatolásának befejeztével megrendezik. 
Szeptember 15-én, vasárnap mutatják majd 
be a gellérthegyi Citadellán a pompás tü- 
zijátékot, amely minden eddiginél hatal- 
masabb és fényesebb lesz. 

A budai Dunaparton tervezett fióktüzi- 
játék nem kerül most bémutatásra, hanem 
a rendelkezésre állá rakétatömeget mind a 
Citadelláról fogják felröppenteni. Remél- 
hetőleg ezt az örömünnepet most nem fog- 
ják megzavarni az elemek. 


ma én en ak dé mee 


a Magyarok Nagyasszonya fején . . . 
Magasztos ünnepségre készül a magyar Szentföldi Zárda Kisasszony-napján 


A Hüvösvölgy évszázados fái eltakarják 
a világ elől azt a kis zárdaépületet, ame- 
lyet a magyarországi Ferences-rend a 
szentföldi gondolat szolgálatára szentelt. 
A park kanyargós utjain nemcsak elmél- 
kedő és imába merült szerzetesek sétál- 
nak, hanem dolgos, munkás férfiakat is 
látunk. Hiszen a munka a legjobb imád- 


ság, mondotta az egyik fráter, mig felve-. 


zetett a kert felső részében álló rendház- 
épülethez. Ott várt a házfőnök, Páter 
Majsay, szentföldi biztos, hogy megmutas- 
sa a parkban folyó épitkezéseket és be- 
számoljon arról a felemelő ünnepségről, 
amelyet vasárnap, Kisaszony-napján ren- 
dez a zárda, és amelynek keretében Zad- 
ravetz István püspök a magyar Szent Ko- 
rona művészi másolatával koronázza meg 
a parkban lévő Golgotai kápolnában a 
Kálváriai Szűzánya szobrát. 


Adakozásból készült á Korona 


Páter Majsay először az épitkezésekhez 
vezet. A lelkes ferences atya kezdeménye- 
zésére fel akarják épiteni a zárda kertjé- 
ben mindazoknak a szent card pvmgga pon- 
tos mását, amelyek a Szentföldön ma is 
fennállanak és a Megváltó életével kap- 
csolatosak. Annakidején beszámoltunk 
már a Pesti Hirlapban erről a tervről és 
az első ilyen kegyhelynek, a  Betlehemi 
Barlangnak alapkőletételéről. Ma már az 
épitkezés annyira előrehaladt, hogy rövi- 
desen sor kerülhet a felszentelésére. Nem- 
csak munkások, de a zárda tagjai és a 
zárdával kapcsolatos fiunevelő intézet nö- 
vendékei is segiten. az épitkezésnél. A 
munka értékét az teszi teljessé, hogy az 
egész épitési költség adományokból gyült 
össze . . . 

— Hála a hivek áldozatkészségének — 
mondja Páter Majsay —, lassanként 
minden elgondolásunk megvalósul. Pen- 
gők és fillérek — leggyakrabban fillérek 
— gyülnek össze és igy épül meg a Bet- 
lehemi Barlang... 

A vasárnapi ünnepségekre terelődik a 
beszéd. Elmondja a Páter, hogy a koro- 
názás Zadravetz püspök legbensőbb terve 
és szándéka volt. A zárda kápolnájában 
áll ugyanis az oltár felett a  Kálváriai 
Szűzanya művészmásolatu szobra. Még a 
kettős szentév emlékére, 1938-ban kapta 
meg a zárda a Golgotai ,Stabat Mater" 


karrarai márványból faragott oltárát, 
amely sokáig állott azon-a helyen, ahol 
a Fájdalmas Anya karjába vette a ke- 
resztfáról levett Ur Jézust, Az oltár felett 
van a már emlitett szentföldi szobor hű 
mása. Erre teszi majd rá Uzdóczy-Zad- 
ravetz István a művészi másolatu magyar 
koronát. y 

— Az egész ország keresztény hiveinek 
adományából: készitettük ezt a Koronát 
— folytatja a ferences atya —, de éppen 
ebben rejlik az igazi érték. A jó szándék 
a fontos, nem az adomány nagysága. 


Értékes gyöngyök és drágakövek 
disziítik a Koronát 


Felmegyünk a szentföldi biztossal a 
rendházba. A fehérre festett ajtón ott áll 
a szigoru szó: , Klauzurá". A hüvös folyo- 
són megyünk végig, ugy érünk el a szent- 
földi zárda és Muzeum hivatalába. Onnan 
lépünk be a tulajdonképeni zárdába. 
Mingyárt az első szoba a rendház veze- 
tőjéé. A kis igénytelen cella tele virággal, 
könyvekkel, jegyzetekkel, kéziratokkal. A 
zárdának külön nyomdája és lapja is van. 
Páter Majsay féltő gonddal veszi ki a jól 
elzárt szekrényből a Koronát. Első pilla- 
natra azt hisszük, az eredeti — a hason- 
lóság egészen meglepő. ú 

— Igen — mosolyog a Páter —, na- 
gyon jól sikerült másolat... És értékes 
is. Igazgyöngyök és drágakövek vannak 
beledolgozva. Sulya közel három kiló. 

Miután megnéztük a Koronát, Páter 
Majsay ujra begöngyöőli takarójába és 
visszazárja a szekrénybe. Hangjában büsz- 
keség cseng, ahogy megjegyzi: 

— Eddig is sok látogatója volt a zárda 
kápolnájának és a Szentföldi Muzeum- 
nak, de ezután, reméljük, még több hívő 
fogja felkeresni, hogy megszemilélje azok- 
nak a helyeknek a mását, ahol a Meg- 
váltó járt, élt, szenvedett és meghalt. De 
remélem azt is, hogy vasárnap délelőtt 
kicsi lesz ez a hüvösvölgyi zárda-kert 
azoknak a befogadására, akik eljönnek, 
hogy a koronázási ünnepségen hálát ad- , 
janak Magyarország Nagyasszonyának 
hathatós segitségéért. Hiszen ennek a 
segitségnek és a magyar nép iránti szere- 
telnek igazán fényes tanubizonyságát 


Faragott székely kapu a józsef- 
városi teherpályaudvaron 


Az utasok lassan készülődnek, 
csomagjaikat a hálóból, felveszik felöl 
jüket. Közeledünk a Keleti pályaudvar- 
hoz. Csattognak a váltók; vonatunk átro- 
han a rendezőn . . . Valaki megszólal: 

— Vigyázzunk, most jön az a szép szó- 
kelykapu!... 

Mindenki az ablakhoz siet, hogy a meg- 
lepő látványban gyöhyörködjék. Csak egy, 
pillanat, a vonat gyorsan elrohan a józsef- 
városi teherpályaudvar mellett, de ez a 
gondolatnyi 
megbámulja a remekbe faragott, galamb- 
ducos, szinesvirágu székely kaput és a 
mögötte pompázó virágokból kirakott 
, Nagy-Magyarországot . . ." £ 

Aki figyelmeztetett az érdekes látvány- 
ra, elmondja, hogy nyár óta, valahányszor 
erre utazik, mindig ujra és ujra elgyö- 
nyörködik ezen a szép és hangulatos szé- 
kelyországi ,képen". Egy másik utas egy 
kis epizódot is tud a székely kapuval káp- 
csolatban. Mingyárt el is meséli. Arról 
szól ez a kis történet, hogy mikor a ro- 
mán államférfiak Magyarországon keresz- 
tül a salzburgi megbeszélésekre utaztak, 
éppen itt néztek ki az ablakon. Meglepet- 
ten csodálkoztak el ezén a székely reme- 
ken... Mikor visszafelé jöttek, a vonat 
összes ablakait lefüggönyözték. 


A kertészkedő állomásfőnök keze- 
munkája a kapu és a. virágdisz 


Kimentem a józsefvárosi teherpályaud- 
varra, beszélgetek Derzsy Gyulával, a pá- 
lyaudvar főnökével. 

— Igázs.— mondja szerényen —, már 
igen sokan jöttek ki megnézni ezt a kis 
kertet, a kaput, meg a virágos Nagy- 


a 


" Magyarországot. Filmre is felvették. Va- 


laki még azt a gondolatot is felvetette, 
hogy a Szabadság-térre kellene vinni... 
Szeretek kertészkedni, ez a terület meg 
itt — körül mutat az állomás épülete előtt 
—, nagyon sidbalmasan festett. Hát gon- 
doltam, tervezek ide valami szép, virágos, 
székelyes szépitőt... 

Megállunk a ,szépitő" előt Kékre és 
pirosra festett galambducos székely kapu 
határolja egyik oldalról a hatalmas virág- 
ágyat. A kapu csupa kézifaragás, kézi- 
festés. Tetején fekete fazsindely. Megle- 
pően élethű, Csikországban is  diszére 
válna akármelyik falusi háznak, 

— Magam is erdélyi ember vagyok — 
magyarázza Derzsy Gyula — és igazi örö- 
mömre szolgál, hogy mostanra lett készen 


,a kapu, mikór Erdélyország egy része is 


visszatért... 


Muskátlik a visszatérővárosok helyén 


Nem győzünk betelni a virágágy szép- 
ségeivel. Minden egyes észt más 
szinü virágok jeleznek. Fiumét világoskék, 
Pozsonyt sötétebb, Burgenlandot még sö- 
tétebb szin, Szlovákiát sárga, az erdélyi 
részéket zöld, a déli területet ujra kék, 
mig Magyarország középső részét piros vi- 
rágok alkotják. A nagyobb városok helyét 
egy-egy cserép muskátli mutatja. A fo- 
lyók és az országhatárok horganylemezből 
készültek, valamint a szép és izléses min- 
táju betük is, amelyek a virágágy felirá- 
gát adják: 

, Csonka-Magyarország nem ország — 
Nagy-Magyarország mennyország..." 

—. Az erdélyi részek visszatérő városait 
— hallom a felvilágosítást — az utóbbi 
napokban esténként piros villanykörték- 
kel világitjuk ki. Egyébként az egész vi- 
rágágyat reflektorral világitjuk meg min- 
den este és néha, ünnepélyesebb alkal- 
edyszpis még éjszaka is. Van is csodálója 
él 8. 


El is hisszük. A székely kapu és a vi- 
rágokból kirakott Magyarország valóban 
diszére válnék a Szabadság-térnek is. 

— Hála dr. Bursik Sándor tanácsos ur- 
nak, a pályaudvar vezetőjének —. mondja 
az állomásfőnök bucsuzáskor —, szabad- 
kezet engedett nekem terveim keresztül- 
vitelénél és megértő szeretettel támogatja 
minden kérésemet. 

Amikor kilépünk az állomás épülete elé, 
éppen egy. személyvonat robog el előttünk. 
Az ablakokban utasok állnak és kalaplen- 


getve üdvözlik a gyönyörü székely kort. 


PAg. 


Biztosítják a dunai hajózás 
zavartalanságát 


Róma, szept. 6. (MTI A ,Giornale 
dItalia" belgrádi tudósítója a dun?; érte- 
kezlettel foglalkozva, azt írja, hogy a ju- 
goszláv fővárosban biztosra veszik, hogy 
az értekezleten végleg megszüntetnek min- 
den ellenőrzést, amit Anglia és Francia- 
ország eddig a dunai hajózás fölött gyako- 
rolt. Ez ujabb következménye a tengely- 
hatalmak által létrehozott uj délkelet- 


. európai rendnek. Egész természetes, hogy 


a Duna melletti államok a legszorosabb 
együttműködésre törekszenek a tengely 
hatalmakkal, hogy biztosítsák a dunai ha- 
józás zavartalanságát, ami egyformán fon- 
tos Németországnak, Olaszországnak és a 
dunai államoknak is. Miután Szovjet- 


i 


idő is elég, hogy mindenki 


. 


" Az egyik nagy 


LEGUJABB 


. A német sajtó visszautasítja 
az angol külügyminiszter Balkán nyilatkozatát 


London, szept. 6. (KH) Londoni diplo- 
máciai körökben nagy érdeklődést váltott 
ki Lord Halifax nyilatkozata, amelyben az 
alsóházban a délkeleteurópai területvál- 
toztatásokkal szemben az angol kormány 
álláspontját ismertette. Halifax hangoz- 
tatta, hogy a brit kormánynak nincs mód- 
jában elismerni a bécsi döntést, mert a 
kormány nézete szerint az a kényszer, 
nem pedig a kölcsönös megegyezés alap- 
ján jött létre. Politikai körökben hangsu- 
Ilyozzák, hogy Halifax semmi magyarelle- 
nest nem mondott beszédében és érdekes- 
nek tartják azt a körülményt, hogy a 
háboru utáni revizióról nem beszélt. 


Brit ajánlat Görögországnak 


Berlin, szept. 6. (Német TI) Az angol 
külügyminiszternek a felsőház csütörtöki 


. ülésén a Balkán-kérdésekről tett nyilat- 


kozatát a mértékadó német lapok egész 
sora élesen visszautasítja. E lapok azon 
a véleményen vannak, hogy Anglia ily 
kérdésekben már egyáltalán nem illetékes. 

A Berliner Börsenzeitung azt a meggyő- 
ződését fejezi ki, hogy Lord Halifax-nak 
az a megállapitása, amely szerint Anglia 
nem fogadhatja el a bécsi döntést, a Bal- 
kánon nem fog megrendülést előidézni, 
mert a Balkán-hatalmak előbb megértet- 
ték, mint Lord Halifax, hogy Angliának 
európai kérdések tekintetében való maga- 
tartása már nem érdekes. Azt a gunyt, 
amellyel az angol külügyminiszter Romá- 
niát a bécsi döntőbirósági itélet miatt el- 
zést tészjezá Bukarestben megfelelően érté- 

elik, 

A lap szóvá teszi az angol külügyminisz- 
ternek Görögországhoz intézett ajánlatát, 
hogy Anglia a görög függetlenség veszé- 
lyeztetése esetén Görögországnak megad 
minden módjában álló támogatást. Ilyen 
magatartás — írja tovább a lap — Athén- 
ben csak aggodalmakat kelthet. 

A Lokalanzeiger szerint a Görögország- 
nak nyujtott biztositékra vonatkozó angol 
figyelmeztetés angol Ügynökök zavaros 
játéka, amely Görögországban nem kelthet 
örömet. 

A Nachtausgabe szerint Halifax amikor 
Görögországhoz fordult, még nem látta 
előre, hogy Károly román király közvet- 
lenül ezután már bizonyítékát szolgál- 
tatja, mint megy tönkre minden uralkodó 
és miniszterelnök, aki Angliára tárfiasz- 


kodik. 
Olasz lap 
€hurchill! beszédéről 


Róma, szept. 6. (MTI) A , Lavoro Fascista" 
Churchill beszámolójával foglalkozva meg- 
állapitja, hogy az angol miniszterelnök a 
bécsi döntésről szólva egész ktlönös mó- 
don revizionistának mutatta magát. Chur- 
chill, ugy látszik, elfelejtette Anglia poli- 
tikájának legutóbbi husz évét, amely az 
antirevizionizmus és a versaillesi szellem 
jegyében folyt le. 


Megerősödött 
a légi tevékenység 


Berlin, szept. 6. (Német TI) Most vissza- 
érkezett vadászraj ujabb tizenőt angol re- 
pülőgép lelövését jelenti, A Temze alsó 
folyásának mindkét partján szivós harcok 
folyiak a német és angol rajok között. 
Azonkivül ujból bombáztak hadászatilag 
fontos célpontokat London környékén. 

A légi tevékenység délután 
megerősödött. Az angolok vesztesége 
az eddigi jelentések szerint hatvan repülő- 
gépre emelkedett. Ezek közül tiz reépülő- 
gépet a földön pusztítottak el. A németek 
vesztesége nem hövekedett. 

Német felderitő repülőgépek szeptember 
5-én Liverpool fölött megállapitot- 
ták, hogy a német harci repülők előző tá- 
madásaik során bombatalálatokat értek el 
a liverpooli gázműveken, raktárakon, egy 
hütőházon, valamint a száraz dokkokon. 
kereskedelmi gőzöst is 
bombatalálat érte. A 6-ára virradó éjszaka 
lezajlott támadás során tüzeket és robba- 
násokat figyeltek meg Liverpool és Bir- 
kenhead ipari berendezéseiben. Az egyik 
robbanást még ötezer méter 
magasságban is megérezték. A 
thameshaveni — nagy  kőolajraktárakban 
ugyanezen az éjszakán hat újabb tü- 
zet okoztak a német repülők. 


Gtödik londoni légi riadó 


London, szept, 6. (Reuter.) London kör- 
nyékén 19 óra 55 perckor elrendelték az 
ötödik légi riadót 


Hét millió kilogramm 
német bomba 
Róma, szept. 6. (MTI) Az olasz lapok 


. gan Sebastianból érkező londoni jelentés 


szerint arról számolnak be, hogy a német 
légihaderő támadásait állandóan, heveseb- 
bek lesznek. Li olt és Birminghamot 


tea nagy ipari kikötőt is. A Csatornán 
megtámadták Exmauth és Poole kikötőjét, 
amelyek a nagy Portland-Plymoutb ki- 


kötőrendszerhez tartoznak s amelyekre a 
német repülőgépek eddig körülbelül hét 
millió kilogramm bombát dobtak le, 
Ugyancsak heves támadások érték London 
környékét is. A Temze torkolatának bom- 
bázása ímmáron tiz napja szakadatlanul 
folyik. 

A Tribuna berlini tudósítója szerint a 
német légihaderő állandóan hevesebbé 
váló támadásai nyilvánvalóan megtorlás- 
képpen történnek az angol éjszakai táma- 
dásokért. Egyelőre a német légihaderő 
csak éreztetni akarja, hogy az angol re- 
pülőgépek támadásai a német polgári la- 
kosság ellen az angolok számára milyen 
kockázattal járhatnak. Szükség esetén a 
mostaninál sokkal sulyosabban is tudnák 
éreztetni saját bombáik pusztitó hatását 
az angol városokon. 

A Stampa berlini tudósítója hangsu- 
lyozza, hogy ha Hitler erre kiadná a pa- 
rancsot, a német repülők Londont ugy 
össze tudnák bombázni, hogy az angol fő- 
városból néhány nap alatt csak romhal- 
maz maradna. 


Ütött a döntés órája 
Egyiptomban 


Milánó, szept. 6. (TP) A félhivatalos ,,Po- 
polo dItalia" azt írja, hogy Egyiptom 
részére ütött az óra, amikor az 
események nyomása alatt vá- 
lasztania kell. Ez a választás vezet- 
het a jóléthez és függetlenséghez is. 


Visszahelyezték 
az elimozditott erdélyi 
tábornokokat 


Bukarest, szept. 6. (TP) Antonescu azo- 
kat az Erdélyben parancsnokló tábornoko- 
kat, akik a bécsi döntőítélet után megta- 
gadták a csapataik visszavonására kiadott 
parancsot és ezért Károly király élmozdi- 
totta őket állásukból, visszahelyezte pa- 
rancsnokló tisztükbe, miután a táborno- 
kok kijelentették, hogy a kiadott rendel- 
kezésnek alávetik magukat. Ezzel bizto- 
síitva van a Magyarország javára odaítélt 
területek rendszeres kiürítése. Öt tábor- 
nököt érint ez az intézkedés, még pedig 
Dragalinát, Iléust, Georgescut, Piont és 
Cornicteiut. 


A magyar posta megkezdte 
működését a felszabadult 
erdélyi területekes 


A postavezérigazgatóság közli, hogy a 
m. kir. posta a felszabadult területeken 
a postai szolgálatot azonnal megnyitja. 
Egyelőre a levélpostai forgalom és ott, 
ahol a szállítási lehetőségek helyreálltak, 
az 5 kg. sulyig terjedő csomagforgalom 
nyilik meg. Az egyéb postai, valamint a 
magántáviró- és távbeszélő forgalom meg- 
nyitásáról később történik intézkedés. 

Előreláthatólag 29 kincstári és 350 posta. 
mesteri hivatal nyilik meg. A megnyilt 
postahivatalokról az összes postahivatalok 
felvilágosítást adnak, ezenkivül azokat a 
postavezérigazgatóság időnkint a hirlapok- 
kal is közli. Szeptember 5-én megnyilt a 
szatmárnémeti, máramarosszigeti és nagy- 
károlyi postahivatal. 


A magyar Vasuti Üzlet- 
szabályzat kiterjesztése 


A kormány az 1938-ban hatálybaléptetett 
Vasuti Üzletszabályzat hatályát a Magyar- 
országhoz visszacsatolt keletmagyarországi 
és erdélyi területekre is kiterjesztette attól 
az időponttól kezdve, amelyen az egyes terü- 
leteket Magyarországnak átadták, A romá- 
niai terület és a Romániától Magyarország- 
hoz visszacsatolt területek egymásközötti 
forgalmában a Romániában hatályban lévő 
Vasuti Üzletszabályzatot kell alkalmazni ab- 
ban az esetben, ha a fuvarozási szerződést a 
visszacsatolt területek átadása előtt kötötték, 
A Magyarország és a most visszacsatolt te- 
rületek közötti fuvarozásoknál az 1938-ban 
becikkelyezett nemzetközi . egyezményeket 


kell alkalmazni abban az esetben, ha a fuva- 
rozási szerződés megkötése a visszacsatolt 
területek átadása előtt történt. 


Hazánkban kiterjeszkedik, ami 
rendkívül kedvező a 
csapatoknak 
és az — ünnepségeknek. 
szép őszi idő to- 
de már erő- 
teljesebb lesz a köd- 
képződés. söt a felhő- 
södés fokozódása ís 
valószínü, Az éjszakat 
Págeg il fokkat  erőső- lehülés tovább gyengül, 

A felmelegedés a nappali felmelegedés 
fokozódás át a több 25 fok körül marad. A 


zavarta- 
lanul tart a szép, öszies 
idő. Pénteken. a  na- megszálló 


4 erős éjszakai. le- 
lés a levegő páratar- A 
talmának megnöveke- vább tart, 
áj 3 következtében 

epoy vengült és a reg- 
geli köd eloszlása után 
s nap r4sgág felmelegedés 


— Incze Péier miniszteri tanácsos. A 
kormányzó a miniszterelnök előterjeszté- 
sére Incze Péter miniszteri osztálytaná- 
csost miniszteri tanácsossá nevezte ki. A 
miniszterelnökség kiváló főtisztviselőjének 
előlépése bizonnyal általános örömet kelt 
majd a politikai világban és a köztisztvi- 
selői kar körében. Incze Péter hosszu idő 
óta felelősségteljes bizalmi poziciót tölt be 
a miniszterelnök oldalán s ráátermettsé- 
gével, kitünő képésségeivel és jeles egyéni 
tulajdonságaival mindig elismerést szer- 
zett, Köztisztviselői pályáján fontos beosz- 
tásokban teljesített értékes és eredményes 
szolgálatot. 

Tordaaranyos vármegyében született 1896- 
ban. Középiskolai tanulmányait Kolozsváron 
végezte, azután katonai szolgálatot teljesitett. 
Az orosz fronton megsebesült, felgyógyulá- 
sa után ujra a írontra ment és 1916-ban 
orosz fogságba jutott, ahonnan csaknem öt- 
évi hadifogság után 1921-ben sikerült haza- 
térnie. Harctéri szolgálata alatt a II. osztá- 
lyu ezüst vitézségi éremmel tüntették ki. 
1921-ben gróf Teleki Pál mellett teljesitett 
titkári szolgálatot és ígen értékes működést 
fejtett ki az elcsatolt területek  magyarsá- 
gának érdekében. 1933-ban a miniszterelnök- 
ség kisebbségi ügyosztályában kapott beosz- 
tást, 1936-ban pedig Darányi Kálmán sze- 
mélyi titkára lett és ezt a beosztását megtar- 
totta Imrédy Béla, majd gróf Teleki Pál mi- 
niszterelnök mellett ís. A kormányzó buzgó 
és értékes szolgálatainak elismeréséül a Ma- 
gyar Érdemrend tisztikeresztjével tüntette ki. 

— Kinevezés. A kormányzó dr, Rónai 
András min. titkárt, az államtudományi 
intézet aligazgatóját, a Központi Statisz- 
tikai Hivatal létszámában min. osztály- 
tanácsossá nevezte ki. 


— A bolgár kereskedelmi miniszter át- 
utazott Budapesten. Dr. Szlavcso Zagorev 
bolgár, kereskedelemügyi miniszter a bécsi 
vásárról jövet repülőgépen pénteken dél- 
előtt Budapestre érkezett és rövid ideig 
a budaörsi közforgalmi repülőtéren tartóz- 
kodott. Fogadására megjelent Dimitriv 
Tocheff budapesti bolgár követ. A vendé- 
geket a közforgalmi repülőtér igazgatója, 
vitéz Kiss Gyula min. tanácsos üdvözölte 
és kalauzolta. 

— A pénzügyminiszter dr. Párniczky Fde 
min. o. főnököt a postatakarékpénztári fel- 
ügyelő és ellenőrző bizottságban viselt elnö- 
ki tisztsége alól, dr. Csepy Károly min. ta- 
nácsost pedig e bizottságban viselt tagsági 
és elnökhelyettesi tisztsége alól saját kérel- 
mükre fölmentette. Egyidejüleg dr. Aninger 
László min. tanácsost a bizottság elnökévé 
és dr. Glatz György pénzügyi titkárt a pénz- 
ügyminíisztérium részéről a bizottság tagjává 
névezta ki, a bizottság elnökének állandó he- 
lyettesitésével pedig dr. Bártfíay Gusztáv 


amin. "07 tanácsost bizta meg. 


—:: Nemességigazolás. A belügyminiszter 
Páll Andor" ny." állami felsőipariskolai igaz: 
gatónak és törvényes leszármazottainak dr. 
Páll András min. fogalmazónak, valamint 
Mohoray Sándorné szül. Páll Évának ősi szé- 
kely" nemességét, családi címerét és , havadi" 
előnevét igazolta. 

— Tanügyi nyugdijazások; A polgártaéstét 
dr. Bankó Lajos c. kir. főigazgatót, Ispáno- 
vits Sándor polg. isk. igazgatót, dr. Vértes 
József középisk. igazgatót, dr. Laczó Viktor- 
né, dr. Révész Emil tanárokat, Bodonyi Fe- 
rencné, özv. Dittrich L, Zoltánné, Ivánfy 
Jenőné, Kauser Melánia, Pető Bálint polg. 
isk. tanárokat, özv. Németh Edéné, Ölveczky 
Pál, Pusztai Kálmán elemi isk. igazgatókat, 
Ács Kornél iparostanoncisk. igazgatót, dr. 
Berencz Lajosné, Csecsotka Károlyné, Hu- 
ber Árpádné, Lehner Gyula, Németh Károly, 
özv. Raichheld Aladárné, Rák Kálmán elemi 
isk. tanitókat, vitéz Gazda Jenőné és Legeza 
Piroska isk. kézelőnőt nyugdijazta. 


— Szerencsétlenség érte Weygand tá- 
bornok repülőgépét. Vichyből jelentik: Azt 
a repülőgépet, amelyen Weygand tábornok 
szemleutját végezte, Limogesben szeren- 
ecsétlenség érte. A tábornok nem sérült 
meg. 

— e Az ungi református egyház esperesi 
tisztségére Ujlaki Sándor bajánházi lel- 
készt választották meg egyhanguan. 


— "Tardieu elveszitette emlékezőtehetsé- 
gét, A , Paris-soir" Mentoneból azt jelenti, 
hogy Tardieu volt miniszterelnök, a ver- 
saillesi szerződés egyik szellemi atyja, je- 
lenleg  elmegyógyintézetben tartózkodik. 
Ugyane jelentés szerint Tardieu teljesen 
elvesztette emlékezőtehetségét. 

"— Öszi lakberendezési vásár kedvezmé- 
nyes jegyei 70 fillérért kaphatók fő- és 
fiókkiadóhivatalainkban. 


sebb — felmelegedés 24 2871, Pozsony 157. 
fok (a normális 23) volt. márom . 322, 
Előző nap 8 és 24 úGlss 285, Paks 210, 


A Meteorológiai Inté- 


zef jelenti: Budapesten " —12. Dráva 
pénteken este 9 órakor Barcs --30,  Drávasza- 
a hőmérséklet 17 Cel- Száva: Bród 187. kieee 


sius fok, a tengerszínt- Záhonynál árad, más 
re átszámított -légnyo- hol apad, ajebb kő ála- 
más 767 mm., alíg vál- csony, 


vggi 344 
tozik. vizálásu, sek —], 


mint tíz a hosszat rendelkezésünkre — álló Várható időjárás akö- keháza —20/ Tiszaujlak 
tartó tés és a dél- időjárási SZOKORT a vetkező 24 órára:  Dél- —32, Vá 
nyugatira fordult " lég- sz las össze- nyugati szél, felhősebb —7, Tokaj CEMENT 
áram segítette elő. A omlására kell - szdkáttá idő. Az éjjeli lehülés, füred 242, száláok 
gegek régge részeken 24— agy 1og kivált nyugaton, mér- C7 seas evi kadst KSS 
ége? vő vidé- Balaton vize né- SRÉNESÉTG a nappali hő- 24 
Vg orrán hány fokkal mele e mérsék. alíg vál út s Bodrog 
zek e DR sa en dett és 18—20 JÖR. A erte k 5.10-kór, t. 
22 rül a Duna 16 nyugszik 18.13; a h ld : Rdstéve 
volt; Eső, Y vagprás el 11.34-kor, nyugszik m. Körös- 
hot s hutteék Budapesten - 21.27-koör. SZAKÁLL jelre és mt, 
most már negyedik ber 6- rég gét va tép Vízállás. Duna  Esz- Gyoma 12. Maros: Ma- 
navja tart a teljesen alacsónyább "Thőmérsé tergomig alácsony, 1le- kó 0. Balaton: Siótok 
raz idő. szép idő let 11 (a normális 12) jebb közepes  vizállás- 86. Velencei tó: Agárd 
medencére ís fok, legerő- sal végig apad. Bécs 156. 
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— A ky eel kezemre bé a kormányzó 
főhadseégédének Fischer Ferené 
ügyvéd, a Pécsi B őre E dy 19 ny. sérti 
sze, 89 éves korában, házasságának 61. évé- 
ben szept. 6-án reggel Budapesten tmeg- 
halt. Hamvait a Kerepesi-uti temető ha- 
lottasházában vasárnap délelőtt 11 órakor 
szentelik bé, azután Pécsre szállítják. A 
pécsi köztemető Szent Mihály kápolnájá- 
ban hétfőn délelőtt 11 órakor tartandó en- 
gesztelő szentmiseáldozat után fél 12 óra- 
kor lesz a temetése a pécsi köztemetőben, 
Az elhunytat özvégye, négy gyermeke: vi- 
téz Keresztes-Fischer Ferenc belügymi- 
niszter, vitéz Keresztes-Fiséher Lajos tü- 
zérségi tábornok, a kormányzó főhadsegé- 
de, vitéz Keresztes-Fischer Miklós ny. fő- 
szolgabiró, leánya, Balogh Istvánné szül. 
Fischer Irmá, sok unokája, dédunokája és 
kiterjedt rókonsága gyászolja. 


— A főváros villamosforgalmának kibővi- 
tése. A főváros közlekedési bizottsága dr. 
Bódy László alpolgármester  elnöklésével 
ülést tartott. A bizottság hozzájárult a pol- 
gármester előterjesztéséhez, mely szerint a 
Beszkárt a HÉV budafoki vonalának teher- 
mentésítése érdekében és a környék közön- 
ségének kivánságára 35-ös jelzéssel ingajára- 
tot indit a Szent Gellért-tér— Horthy Miklós- 
ut—Fehérvári-ut és Albertfalva kitérő kö- 
zött. A másik polgármesteri előterjesztés 
közli, hogy a pestszenterzsébeti átépített vil- 
lamosvágányok elkészültek, a  Beszkárt. a 
HÉV-től átveszi a pestszénterzsébeti körfor- 
galmat és azt a 3830-as villamos viszonylattal 
közös utvonalon a Gubacsi-uton vezeti egé- 
szen a közvágóhidi végállomásig. A 8380-as já- 
rat a Boráros-tér, Soroksári-ut,  Gubacsi-ut, 
Erzsébet-utca, Nagy Sándoór-utca, Baross-ut- 
ca, Határ-utca, Gubacsi-ut, . Soroksári-ut és a 
Boráros-tér, továbbá a 31-es járat a Közvá- 
góhid, Gubacsi-ut, Erzsébet-utca, Török Fló- 
ris-utca, Előd-utca, Pacsirta-telepi  végállo- 
más, Vörösmarty-utca, Madách-utca, Baross- 
utca, Határ-utca, Gubacsi-ut, Máriássy-utca 
és közvágóhid között fog közlekedni. 


—m A rendes diju táviratok kézbesítésének 
meggyorsítása érdekében a mérsékelt diju 
táviratleveleket a kézbesítőhivatalok ezentul 
nem táviratként, hanem a távirati uton tör- 
tént beérkezésüket követő első levélkézbe- 
sitőjárattal közönséges levélként kézbesitik. 


— Sulyos gépkocsibaleset. Pénteken h4j- 
nalban a bécsi országuton, Piliscsaba hatá- 
rában egy személyautó összeütközött egy - 
lófogatu köcsival. A szekér rudja keresz- 
tülütötte a gépkocsi ablakát és az autó- 
ban ülő Butyáni István és Winkler László 
gyógyszerészek, valamint dr. Rázsonyi Sán- 
dorné és dr. Vermes Samúiné sulyos sérü- 
léseket szenvedtek: zágaeidánásti Margit- 


Sh) rdr" Mikes"Gábor m. kirs 
és Gazdik Mária Dorothea 


belvárosi  plébániatemplomban, 


sm Országzászlóavatás. A máramarosmegyel 
Urmezőn állomásozó honvédség művészi ki- 
vitelü országzászlóoszlopot és zászlót aján- 
dékozott a községnek. Az avatóünnepségen a 
tábori lelkészek beszédei után a község bi- 
rája vette át az Országzászlót. Rőder Jenő 
tábornok hatásos beszédet intézett a megje- 
lent ünneplő közönséghez. 


Vitéz Endre László 
alispáni jelentése 


Pest vármegye törvényhatósága kedden 
közgyűlést tart, amely tárgyalni fogja vitéz 
Endre László alispán jelentését. A jelentés 
elmondja, hogy a képviselőválasztók név- 
jegyzékének összeállítása most folyik s a 
névjegyzékből -törölt választók száma 27.552. 
A választók számának csökkenését a zsidó- 
törvény végrehajtása idézte elő. A várme- 
gyei tisztviselőhiány oly nagyfoku, hogy a 
jelenlegi létszámmal a községi igazgatás 
egyre sulyosodó feladatainak nem tud ele- 
get tenni. Az érettségizett fiatalság nem ke- 
resi a jegyzői pályát, a magángazdaságban 
igyekeznek elhelyezkedni, magasabb . fizeté- 
sek mellett. Az elkövetkező években a jegy- 
zői pályán nem lesz kellő utánpótlás. A 
jegyzőségek női munkaerői némi gyakorlat 
után szintén kedvezőbb elhelyezkedést keres- 
nek. A petróleumellátás nem kielégítő, indo- 
kolt volna a jelenlegi adagoknák a téli hó- 
napokra való fölemelése. Eddig száz magyar. 
szülő jelentkezett rutén . tanköteles gyerme-. 
kek neveltetésére. A belvizek feltörése kö- 
vetkeztében a lakóházak összedőlése még 
egyre tart, az árviz által elpusztult házak 
nagyrésze még ebben a hónapban fölépül 
Több tüdőgondózót vándorgondozókká szer-. 
veznek át. Pestszentlőrincen tüdőbetegotthon 
létesül. Panaszkodik az alispán az orvóshiány, 
miatt is. A városi és kórházi állásokra nincs 
pályázó. Hiány van gyógyszerészekben is. 
Nagy a munkáshiány, a munkabérek emels 
kedtek. Pest megyében jelenleg husz külön- 
leges munkásszázad dolgózik. Árokásásra, 
utépitésre, kőtörésre, kubikos és egyéb mua- 
kára alkalmazzák őket. Az ipar helyzete ál- 
talában változatlan; romlott a fóglalkoztatás 
a textiliparban, anyaghiány miatt. A válaszr 
tókerületek uj beosztása a megyét 56 törv 
vényhatósági kerületre osztja. 
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— Schmidlechner Károly meghalt. Dr. 
Schmidlechner Károly egyetemi tanár, 
egészségügyi főtanácsos meghalt. Schmid- 
lechner 1878 május 18-án született Buda- 
pesten. Először vegyésznek készült, csak 
később kezdett behatóbban foglalkozni az 
orvostudományokkal. Orvosdoktori okle- 
velének megszerzése után a bécsi, berlini, 
drezdai, párisi és londoni klinikákon foly- 
tatott hosszu gyakorlatot. Amikor hazatért, 
Tauffer női klinikáján lett asszisztens, 
majd 1914-ben egyetemi magántanárrá 
képesitették. Még a háboru alatt nevezték 
ki a Gyöngyösi-uti női kórház igazgatójá- 
vá. Néhány év előtt, 1933-ban a Rókus- 
kórház h. igazgató-főorvosa lett. Tudomá- 
nyos irásai főként a gyermekágyi lázzal 
és a rákos megbetegedéssel foglalkoztak 
és a hazai és a külföldi folyóiratokban 
jelentek meg. Elnöke volt a Magyar Or- 
vosok Szövetségének. A Tauffer—Tóth- 
féle Nőgyógyászat kézikönyvének társ- 
szerkesztője volt. Szombaton d. u. 5 óra- 
kor temetik a kerepesi temetőben. 


— A pécsi és soproni honvédnevelőintéze- 
tek növendékei szept. 8-án este 11 óráig vo- 
nulnak be intézetükbe. A kőszegi honvéd- 
nevelőintézet növendékei, a kiadott jelentés 
szerint Budapesten, a keleti pályaudvaron 
szept. 7-én 12 óra 30 perckor megjelenni tar- 
toznak. Onnan 1 órakor indulnak a szállit- 
mányok. 


— Halálozás. Özv. garamszegi Géczy Aurél- 
né, sz. Kardossy Lenke szept. 4-én meghalt. 
Temetése 7-én, d. u. fél 5-kor lesz a farkas- 
réti temetőben. 

Gáldy Mária Magdolna gyógyszerész-gya- 
kornok 20 éves korában meghalt. Temetése 
6-án, d. u. fél 3-kor lesz a farkasréti temető- 
ben. 

Nemeskosztolányi, . alsó- és felsőkameneczi 
özv. Kosztolányi Béláné, sz. Papp Mária 82 
éves korában Nagykőrösön meghalt. 

Özv. Kende Ferencné, szül. Déri Berta, 
néhai Kende Ferenc gimn, tanár özvegye, 
Kende Ferenc épitőművész édesanyja meg- 
halt. Szept. 4-én helyezték örök nyugalomra. 

Lendvay Kálmán közs. főjegyző 55 éves 
korában Tápióságon meghalt. 


—. Orvosi hir. Dr. Ballagi István egyetemi 
magántanár (VIII., József-körut 74—76) ismét 
refidel. 


— Az osztálysorsjáték ötödik osztályának 
tizedik napi huzásán, pénteken a következő 
nagyobb nyereményeket sorsolták ki: 


20.000 pengőt nyertek 11770 82161 
10.000 pengőt nyert 82875 
4000 pengőt nyert 7879 


3000 pengőt nyertek 10753 15262 36457 76814 
81813 
1000 pengőt nyertek 8215 36821.57899 


800 pengőt nyertek 2265 9056 28615 29514 
48407 61370 84512 . 
600 pengőt nyertek 3527 17155 34743 40652 
43057 58120 63116 67047 72064 £ 3 
500 pengőt nyertek 65 4226 4661 5646 10344 
11408. 26108 31909 486646 53963 54265 58117 65101 
67222 
300 pengőt nyertek 3221 3751 3781 3969 4221 
5017 10696 13358 15054 17654 20363 20880 22408 
29407 30443 35191 36480 36916 37548 383758 41170 
41413 45201 45881 46186 48857 48918 53288 57503 
57620 59941 61472 61937 62152 62719 63037 64096 
64305 65221 67120 68376 63380 68686 69647 71303 
71363 77165 77952 78153 79157 82548 84912 86966 


Az esetleges számhibákért nem vállalunk 


. felelősséget. 


— Balatoni vonatok. A balatoni hétvégi 
utasforgalom akadálytalan lebonyolítása cél- 
jából a szept. 5-étől beszüntetett személyvo- 
natok közül a következők közlekednek: 


7-én, szombaton  aznatok forgalma van ér- 
1114. sz. vonat  Buda-ivényben. 
pest Déli pu-tól Tapol- Fenti vonatok részle- 
cáíg, az 1214. sz. vonatítes menetrendje a me- 
Budapest . Déli pu-tólinetrendkönyvekben ta- 
Nagykanízsáig. lálható. 


4 

A Balatoni Nemzetkö- 
6 Tapolcátóllzi Sporthétre való te- 
Budapest Déli pályaud-ikintettel szombaton, 
varig, az 1213. sz. vonatiszept. 7-én,  Balatonfü- 
Bala-íred felé 1 óra 20 perc- 
tonboglárig és az 1211.lkor, Siófok felé pedig 
1I. sz. mentesítő vonatj2 óra 15 perckor indita- 
Balatonboglártól Bu-inak személyvonatot a 
dapest Déli pályaudva-IDéli pályaudvarról. 
rig. A vonatok Tapolcáig, 

Fenti vonatokat csak"jilletve Nagykanizsáig 
ís ez alkalomra állitot-iközlekednek. ta 
ták be. Egyébként aj A sporthétre engedé- 
menetrendben szereplő, ilyezett 5096-os :menet- 
a szept. 5-étől csökken- dijkedvezmény válto- 
tett személyszállító vo-izatlanul érvényben van. 


H., Csortos, 
"6. 


E7ors. Adonyi Keller L. 
— Sándor J. 3 f. operett- 
je (Kiss .M., Gombaszö- 
Ei E., Latabár K.) (8) 
— Erzsébetvárosi. Sár- 
garigófészek. Erdélyi M. 
Z f. oaperettje (Honftny 
Fejes T.) 


(346, 348, 
. 324-kor is). 
(T. 125—952). 
Sarajovo (6, 8. 10; szo., 
V., ü.: 4-kor 18). 

FŐRUM. (T. 189—543). 
Sarajevo (226. M48, 3410; 
S5zZOo., V., €. !54-kor is). 

HIRADÓ (T. 222—499). 
Magyar, Luce,  Uta, 


— Elégtételt adtak vitéz dr. Vass Elek mi- 
niszteri osztályfőnöknek. Balogh József a 
aMagyar Nemzet" mult évi dec. 16-iki szá- 
mában cikket irt, amelyben vitéz dr. Vass 
Elek földmivelésügyi min. osztályfőnököt, or- 
szágos telepítési igazgatói minőségében meg- 
támadta. A cikk miatt felhatalmazásra híva- 
talból üldözendő sajtórágalmazás vétsége ci- 
mén bűnyádi eljárás indult a. hirlapiró el- 
len, akit a  büntetőtörvényszék bűnösnek 
mondott ki a vádbeli cselekményben és ezért 
annakidején kéthónapi fogházra itélte. A val- 
lomásokból a törvényszék azt állapitotta meg, 
hogy vitéz dr. Vass Elek az 0: g tisztvise- 
lői karának egyik legkiválóbb tagja, lelkiis- 
meretességgel, kimagasló gyakorlati és szel- 
lemi felkészültséggel látta el feladatát E 
sajtópertől függetlenül, ujabb bűnvádi eljá- 
rás indult Balogh József ellen a ,Magyar 
Nemzet" január 16 és 17-iki számában meg- 
jelent és ugyancsak vitéz Vass Eleket táma- 
dó cikkei miatt is. A törvényszék dr. Kovács 
Miklós-tanácsa pénteken tárgyalta ezt az 
ügyet. Dr. Halász Lajos védő bejelentette, 
hogy a lap csütörtöki számában Balogh Jó- 
zsef nyilatkozatot tétetett közzé, amelyben 
bocsánatot kér vitéz Vass Elektől. Vitéz Vass 
Elek a tárgyaláson kijelentette, hogy mivel 
a korábbi tárgyaláson beigazolódott, hogy a 
vádlott az ő működésével kapcsolatban va- 
lótlanságot állitott és ezért el is itélték két 
hónapi fogházra, a bocsánatkérő nyilatkoza- 
tot elfogadja, mert azt már felettes hatósága 
is tudomásul vette. Dr. Piacsek István ügyész 
ézután a vádat elejtette, a törvényszék pe- 
dig az eljárást megszüntette. — Szilágyi Ist- 
ván a , Magyar Nemzet" január 18-iki szá- 
mában irt támadó cikket vitéz Vass Elek el- 
len. A Halász Lajos védő által felolvasott 
bocsánatkérő nyilatkozatot vitéz Vass Elek 
felettes hatósága hozzájárulásával ugyancsak 
elfogadta elégtételül. 


Primadonna kongresszus 


OWwastam s tudomásul vettem 
Mélabúsan, sőt hallgatag, 

Hogy a szép pesti primadonnák, 
Ime: kongresszust tartanak. 


Egy kérdésre ezzel. kapcsolatban 
Választ hiába keresek: 

— , Hogyan döntik el, a kongresszuson 
Ki vigye a — főszerepet?" 


— Bántalmazta a rendőrt — letartóztatták. 
Pénteken hajnali 3 óra tájban Budán, a Ma- 
ros-utcában rádió hallatszott ki az egyik 
házból. A rendőr a házfelügyelő kiséretében 
fölment a lakásba és figyelmeztette a lakás 
bérlőjét, hogy a rádiónak nem szabad ki- 
hallatszani az utcára. A vendégek egyike 
percek mulva lement az utcára és rászólt a 
rendőrre, hogy miért záratta be az ablakot, 
majd megsértette és bántalmazta. Előállitot- 
ták a főkapitányság központi ügyeletére. Ott 
eróf Saint Genois-Gál Lajosnak mondotta 
magát. Őrizetbe vették és pénteken -a. déli 
órákban hatóság elleni erőszak gyanuja miatt 
letartóztatták. 


Egyesületek és elóadások 


A Szatmárvármegyei Egyesület vas. fél 12 
órakor az Országzászlónál több testvéregye- 
sülettel együtt ünnepséget rendez. Kérik a 
Budapesten és környékén lakó szatmárme- 
gyeieket, hogy az ünnepségen minél számo- 
sabban, családtagjaikkal együtt jelenjenek 
meg. 


A Magyar Vörös Kereszt önkéntes ápoló- 
nőket képző tanfolyama dr. vitéz Simon Ele- 
mér elnöklésével báró Apor Gizella orszá- 
gos főnökasszony jelenlétében záróvizsgát 
tartott, amelyen harmincnégy önkéntes nő- 
vér vizsgázott le kitünő eredménnyel. A tan- 
folyamot dr. Ébner Ferencné régi vezető ön- 
kéntes rtővér vezette. A növendékek részben 
a volt háborus nővérek, részben pedig a ma- 
gyar arisztokrácia hölgytagjai közül kerültek 
ki. A Magyar Vörös Kereszt az utóbbi két 
évben 2800 kitűnően képzett önkéntes ápoló- 
nővel rendelkezik és honvédségünk egészség- 
ügyi részének kitünő kiegészitő szerve. 


Különféle. A MagyarjA rókusi egyházközség 
Külügyi Társ. a Kül-izarándoklata  WMáriare- 
ügyi Szemináriumbanímetére szept. 15-én. 
(Szerb-u. 23.) szept. 16-IGyül. reggel 3£7-kor a 
tól karácsonyig rendezilrókusi templom előtt. 
külüg szemináriumát. Jelentk. szept. 8-ig az 
Az előadásokat  heten-legyházközsé; irodájá- 
kint háromszor, este 6/ban. — Találkózó. Volt 
mé; tartják — kiválóiím. kir. 3. 
szakférfiak. Tandíj 10ltisztjei. 
P, beíratás 2 P. BővebbíTiszti  Kasz.-étt. 
felvilágosítás: Ország-lci-u. 38.) — Volt bpesti 
ház, XIV. kapu (T. 11311. honv. tábori ágyus 
"—018). — A Szépm. Mu-jezred — és alakulatai. 
zeum grafikai osztályaiCsüt. 8 ó. Alkotmány- 
kiállítása kedden zárul.létt. (Vilmos császár-u, 
Megtekinthető 9—42. — 54.) 


Csak egyszer élünk (146. vége, — Kedd: Ki a harmadik? 


328, 9410: szom., vas. és 
ú: 124-kor ís). 


D 4 
Jegyakciós előadásaink rendjét a műsortáb- ! Apolló. evet éri Din (345, 
lázatban vastag betükkel emeljük ki. hg Cap. Ha el- 


SZINHÁZ ÉS ZENE 
"Jártas költes vőlegény" 


Egyszerü kis vidám szinjáték cime ez: 
rJártas költes vőlegény". Nem is eredeti 
darab, mégis a legdiszesebb, leggyönyö- 
rübb szinházi este keretében adták elő: 
a kolozsvári Nemzeti Szinház százeszten- 
dős évfordulóján. A darabot Bartsai László 
ndolgozta át magyarrá" mintegy  százöt- 
ven évvel ezelőtt. A .kis vigjátékot Szent- 
györgyi István, Gál Gyula, Ráthonyi Ákos, 
Delli Erna játszották. 

A mult század utolsó évtizedének ele- 
jén, am4ákon a nevezetes jubileumi dem 
zajlott, Kolozsvárt még nem volt vil- 
lanyvilágítás. A m. kir. Operaház adta 
kölcsön a világitásbhoz szükséges vetitő- 
lámpákat, de azért soha nem látott fény- 
árban uszott minden. A kolozsvári főuri 
társaság két élőképpel szerepelt ezen az 
estén és feltüzték diadémjaikat, villogó 
kösöntyüiket, az urak büszkén hordták 
szinaranynál drágább régi  acéldiszitésü 
disztnagyarjaikat, Az , Eskü" és ,Zrinyi 
kirohanása" volt az élőképek tárgya. A 
sikerért a rendezőbizottság elnökeit, gróf 
Béldi Ákosnét, gróf Bethlen Bálintot, to- 
vábbá Gyarmathy Miklós alispánt illette 
dicséret. 

Századik esztendejébe akkor lépett az 
, Erdélyi . szinjádzás!" A Rhédey-ház bál- 
termét gróf Rhédey-Bánffy Terézia in- 
gyen adta át egy évre az első magyar 
szinjátszó társulatnak! 

Nagy volt a századik évforduló. 
A főrendiház, a képviselőház, a kormány, 
Budapest székesfőváros, a törvényhatósá- 
gok, művészeti, irodalmi egyesületek 
mind elküldötték képviselőjüket. A szin- 
házban két este diszelőadás, azután a 
Rhédey-ház falába illesztett emléktábla 
leleplezése, ahol Náday Ferenc a Nemzeti 
Szinház, Zilahy Gyula az Operaház ne- 
vében hódolt hatalmas  babérkoszoruval 
az uttörők emlékének. Gyarmathy alispán 
pedig szárnyaló beszéddel emlékezett 
meg a nemzet száz év előtti , napszámo- 
sairól", akik először szólaltak meg magyar 
nyelven Erdélyország első szinpadán: Fe- 
jér Jánosról és Rozáliáról, Jancsó Pálról, 
epen Mihályról, Kocsi-Patkó János- 
ról! ... 

Az 1792. év november hó 11-én kezdte 
meg a Rhédey-házban müködését az er- 
délyi , Magyar - Nemes Szinjádzó-Társa- 
ság" — ama napon, amikor Katona József 
született. És pontosan száz évvel később, 
1892 november hó 11-én volt a diszes ün- 
nepség. Első éstén a Bánk bánt adták, a 
szereplők nevei: E. Kovács Gyula, Hu- 
nyady Margit, 


ván, Gál" Gyula. z 
Ditrói Mór, a kolozsvári Nemzeti Szin- 
ház igazgatója még nemrég mélabusan 
sóhajtott fel: — Két év mulva itt a más- 
félszázados jubileum. Vajjon hel és 
hogyan történik a megünneplése? 
Most már tudjuk! .,. FK. L 


s Öt Mengelberg-est lesz az idén. Bu- 
dapesten évek óta otthonos s a legszive- 
sebben látott vendégművészek . egyike 
Mengelberg Willem, a nagy hollandi kar- 
mester. Jól érzi magát nálunk, szeret dol- 
gozni az itteni zenekarokkal és  méltá- 
nyolja, hogy a közönség részéről mindig 
eleven visszhangot kap. Nyilván ezért is 
határozta el magát arra, hogy az idén. ja- 
nuár és február hóban egyfolytában több 
hetet tölt Budapesten s ez idő alatt . öt 
nagy hangversenyt vezényel 

A Mengelberg-esték szinhelye a Magyar 
Művelődés Házaként ujjászervezett és át- 
alakitott Városi Szinház lesz. Mengelberg 
programja a legszebb és legfenköltebb, 
amit egy karmester adhat: mind a kilenc 
Beethoven-szimfíónia, a versenyművekkel 
együtt, melyeknek tolmácsolására kiváló 
hazai művészeket kérnek föl 


" Magyar-spanyol szerzői kapcsolatok. Har- 
sányi Zsolt, mint a Szinpadi Szerzők Egye- 
sületének elnöke, levelet kapott a spanyol 
testvéregyesület elnökétől, Marguina-tól, aki 
hazájában neves szinpadi szerző. Darabcsere- 
szerződést ajánlott fel és a két ország közt 
az irók szellemi jogainak kölcsönös, intéz- 
ményes védelmét indítványozta. 


9). 1. 
rezrésgy dé stő Ú:Í, Jegyárusítás: Vilmos császár-ut 28. (Tel.]348, 1710 gitt Ba 
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Tk [ésttásás Céásáls 
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t (3.3, 5, 148, 1410). Lloyd, 


Szerémy Gizella, Gerő . 
Lina, Szathmári Árpád, Szentgyörgyi Ist-" 


dort asszony (7245, $7, 
9). Tivoli. Jesse James 


Etmemzmmeme zzz Vám e EZT zza Tt er 


maüsora. 6.40 Ébr,, tor- 
na. 7 Hirek, étrend, 
hangiem. 10 Hir, 10.20 


: A Mefhosz 


Egyetemi 

Szövetsége legujabban filmszakosztályt 
sitett. A jövő év kezdetén már el is akarja 
kezdeni a játékfilmek gyártását. Evégből 


vel 

pályázni, a mesét felfeljebb három gépelt ol- 
dalon kell ismertetni. Őskeresztény magyar 
állampolgárok 1940 dec. 1 déli 12 óráig ad- 
hatják be pályázataikat a Mefhosz elnöksé- 
gének (Budapest, VIIL, József-körut 60.) ci- 
mezve. A boritékra rá kell írni: , Filmötlet- 
pályázat." Az összesen ezer pengőt kitevő 
pályadijak igy oszlanak meg: 1. dij 500, 2. dij 
250, 3. dij 150, 4. dij 100 pengő. Kivitelezés 
esetén a szokásos irói tiszteletdíjat a Mefhosz 
biztositja. Az eredményt a , Fiatalok" e. lap 
januári első száma fogja közölni. 


Velence, szeptember. Velencén csak annyi- 
ban látszik a háboru, hogy kevés az idegen. 
Nincsenek itt az angolok és franciák, sőt az 
amerikaiak sem, akik a háboru kitörésekor 
elegye hajóra szálltak, félvén, hogy ittragad- 


A biennále hetében azonban megváltozott 
a kép. A Piazzán ismét ember-ember hátán 
tolong. Főleg olaszok vannak persze, az or- 
szág minden részéből, de nagy számban mu- 
tatkoznak németek is. Magyar szót is lehet 
hallani, persze, nem annyit, mint más évek- 


Nem is hinné az ember, hogy háboru van, 
ha nem berregnének szinte egész nap a re- 
pülőgépek, és ha néha-néha fel nem tünne 
egy-egy hadihajó a Giudecca előtt. A tenger- 
ben álló házakban természetesen nem lehetett 
légvédelmi óvóhelyeket építeni, Velence bom- 
bázására persze senki sem számit komolyan. 
Egyes épületeket azonban mégis homokzsá- 
kokkal vettek körül és az értékesebb műkin- 
cseket levitték a pincékbe. 

Gróf Volpi di Misurata, a velencei biennála 
zsé készséggel nyilatkozik az idei ünnepi 

— Büszkék vagyunk rá — mondja — hogy a 
mai viszonyok közöttis meg tudjuk táttani a 
biennálét, amely bátran mondhatjuk, már 
hagyományosa volt. Öfelsége a kiállitást né- 
hány nappal Olaszországnak a háboruba va- 
ló beavatkozása után avatta föl, ami annál 
nagyobb dolog, miután a világ csaknem va- 
lamennyi más kiállítását becsukták. Amint 
láthatja, a látogatottság ís kielégitő eredmé- 
nyeket mutat. Meg vagyok győződve róla, 
hogy mindenki azzal az érzéssel fog haza- 
térni, hogy az olasz film meglepő csucstel- 
jesitményeket produkált. Nem állt módunk- 
ban, hogy a biennáléra meghívjuk a világ 
összes filmgyártóit. Itt vannak azonban tel- 
jes számmal az olasz filmgyártók és nagy 
szövetségesünknek, Németországnak képvise- 
lői, hogy bemutassák, mit végeztek tavaly 
szeptembertől a mai napig. Résztvesznek § 
bemutatókon a tengelyhatalmak baráti nem- 
zetei is, akik ugyancsak termésük legjavával 
vonultak föl. 


2 meni Nem zavarta a: háboru a filmtermelést? 


41 kérdezzük. 


, "e Semmiképpen sem. "A német filmnek 
éppen a háboru adta meg az alkalmat, hogy 
a mozi uj korszakát nyissa meg modern do- 
kumentációs filmjeivel, amelyek teljesen uj- 
szerü technikával és beállitással varázsolják 
a néző szeme elé a háboru epizódjait. A mos- 
tani biennálén ezeknek a dokumentációs fil- 
meknek uj sorozatát lesz alkalmuk megcso- 
dálhatni, 

— És a költöttmeséjü filmek? 

— Természetesen azök is vannak szép 
számmal. A többi háborut viselő országgal 
ellentétben Olaszország és Németország nem- 
csak hogy nem csökkentették, hanem hihe- 
tetlen mértékben fokozták a termelést. 

A biennále legnagyobb filmélménye az 
nAlcazar kadétjai" c. nagyszabásu olasz da- 
rab, amelyet Augusto Gennina rendezett. Uj 
életre kelnek benne azok a borzalmas és di- 
esőséges hárcok, amelyeket ezért a bevehe- 
tetlennek hitt spanyol erődért vivtak. A ró- 


."BULYOVSZKY-UTCAI 


Beiratások folyamatban. 


Középiskolai előkészítés, tökélet r 
továbbképzés. Áll. eng. gyors- és zén Kőt tré 
folyam. Idegen nyelvek stb. 


Tel: 115—693. VI, Bulyovszky-u, 10. 
Prospektus. 


Őskeresztény perfekt magyar-német 
LEVELEZŐNŐT, 


aki a könyvelésben ís jártas, keres nagyáruház. 
Ajánlatokat , Azonnalra 7948" jeligére "ElgOkGbE 
4. hirdetőirodába, Városház-utca 10. 


asszonyháboru., Operett- 
részletek. 9.40 Hir, időj., 


NEMZETI VIG MAGYAR FŐV. OPERETT PESTI ERZSE 
SZINHÁZAK l (24, 128) j (/24, 8) (/24, 8) (/24, 8) (5, 9) (5, 9 all KÖT 3TT Gy öss Vad GÁZ ÖK Sélei 
Szombat Döbrönte kürtje Nyári kabaré  [ Tokaji aszu Bécsi gyors 30 éves magy. kab. Sárgarigófészek Borura derü Lassan a testtel TTáDSTÓL-TaDSEA 
váz Furulyaszó Nyári kabaré j Tokaji aszu Bécsi gyors 30 éves magy. kab. Sárgarigófészek Borura derü — ! Lassan a testtel Tapsról-tapsra 
Döbrönte I. Nyárikabaré ! — Tokaji aszu Bécsi gyors 30 éves magy. kab. ! Sárgarigófészek Borura derü Lassan a testtel [/Tapsról-tapsra 
FJIVÁROSI CIRKUSZ (4, 8). Naponta kétszer: Pickart déltengeri revüzenekara és a 3 Turul. ;. f 
2. i eT gés (7 : 9 E s 
JZINHAZAK MUSORA] MOZIR MUSORA — ffzalzos hiradók, — Te] OLCSÓ JEGYAKCIÓNK [ÁS ÚJ9: szó. vas; ün. [Egyetlen éjszaka (ád és 1045 Felolv. 11.10 
Nemzeti. Döbröntel  ATRIUM (T. 153—034).] se, stb. D. e. 9-től éjfé- TELKE YT ÉKEK E: 754 4 Új; éke haz 10), , Odeon. ( Vizj. . 12 Harang, időj. 
kürtje. Eszterhás I. 3] Erzsébet (526, 128, 7410; lig folyt. Bécsi gyors, URANIA. (CT. 146—046).[ Gunga Din (424 26, [1210 Cigányz., közben 
gggisbri (tőkés — A] SZ0-, V.. ün. 364-kor 15).] KAMARA (T. 144-027) TAETT A ; ,- Egyszer vagyunk fata- a z, ortent. János (12.40 Hir. 1.20 Időj., vizc 
.  .szinm. a [ CASINO, Esküut LA ARA (1440 9:]a Fővárosi Operettszinház mai bemutatójajlok (5, 148. 3610; szom.. vitéz (45, 47. 410). állás. 1.30 Hangi. 
Kiss. Jávon (Bem. D.] er. 383—102). Csak egy-] (ii, 2, 4, 6, 8, 10. Elsőljegyakciónk keretében kerül szinre. Kivülejv. és U 43-kor is). bandítát. td e e [A 
1) (48). — Vig. Nyári] szer élünk (2146, 48, / három mérsékelt). a Vigszinház ,,Nyári kabaré"-ja, az Erzsébet- [/jmemesezeessseemesseeeemm (14 tató Ez szét [izes TÁTAK 4-10 Kös 
IL DAGETÉGYÁBT SOM $é18: szora. VAS. ÖN PEESGEBZE tj MASODHETES MOZIK] 410). Rialtó. Ez az éj-][cses — Kolozsvár. 4.45 
ELÉ JER NLEN 9. ké: ír mláás psgtó eg ó PALACE. (T. 221—222). városi Szinházban a , Sárgarigófészek", a S SSE EI szaka a mienk. (11, 1, 3, [ Időj., hír. 5 Hir szlovák 
ÉRE TOKAIL kazut Sz CITY, (T. 111-140). 4-ik ! Bulldoz Drummond tit- Kamara Variété-ben pedig a mulatságos ,,Bo-] Admiral, Gunga Din Öhr- Baba ta simplon és ruszin ny. 5.15 Zon- 
lágyi, Elsemann 3 £. ze- hétre prol.! A láthatat-] kos szolgálatban. —jrura derü" délután és este szórakoztatja kö-( (144, 346, 128, 2610). A1-] 1910). Tiszti  Kaszin Bolgár et HE és ge 
Hés ? .vigj,." (Fedák . S. jan ember gy isgzatér s5i Weekend (11, 2, 4, 6, 8, zönségünket. (éz 1 196 n A kertazó Szept. 8-án:  Gülbaba.] harm. kettős. "7.15 vie 
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348, 9410). hir szlov. és rusz. ny. 
unga Din (4,110 órán tul nincs mi 
6, 8, 10). sor. Budapest II. 


RADIO MUSORA ak. . 7.15 Hege- 
dü zong. kisérettel. 8 
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mai Cinecittában a filmhez felépítették az 
Alcázar údvárát teljesen élethűen. 

A többi olasz filmek közül külön ki kell 
emelnünk a , Passione" é, drámát, a nálünk 
is jólismert Carmine Galloneé réndezésében. 
A film Stendhal világhírü regényének, a 
Vannina Vannini-nek igen jól sikerült válto- 
zata. 

Nagy elismerés illeti még a német filmet 
í8. Az , Operabál"-t Bölváfryreéndezte, Ucicky 
filmjét közül pedig a , Bitterliebe" . és a 
s:Póstaméstér" tűnnek ki, Igen érdekes a 
, Jud Süss" filmváltozata, amélyet Veit Har- 
lan rendezett. 

Igen nagy sikere van a magyar produkció- 
nak ís, kíváltképpén a , Gül Baba" aratott 
nagy tetszést. Az ólaszók rendkívül jól Mmu- 
lattak a szókatlán szüzsén és a kédvés Mmu- 
zsikán, J. 8. 

" A francia filmgyártás fenegyerekének 
hősi Hálála. Amikor még javábán dühön- 
gött Nyugaton a víillámháboru, á légkülön- 


bőzőbb híreket kaptuk nevés francia szín-" 


padi és flmszinészek hősi haláláról. Sze- 
rencsére a hírek többnyire hárnisaknak bi- 
zonyultak; Albert Préjean, Jéan Gabíin 
elestét például csak a felizgatott képzelet 
kürtölte világgá. Most már azónban a fran- 
ciá hatóságok megbizható jelentések alap- 
ján állítják Össze a veszteségek jegyzékét. 
Igy bizonyosodott bé, hogy a rökonszenvés 
Roland Toóutain, a fráncia filmgyártás ak- 
robatája és kedélyés fenegyéréke, aki ná- 
lunk is nagyon népszerü volt, mint egy- 
szarű autóskatona máj, 12-én egy sugaras 
végárnapon Lüttieh mellett egy eltévedt 
éránát áldozata lett. Huszonkílene éves 
volt. Bajtársai belga földbe tetnették el, 


SPORT 


A pillanátnyi rendkívüli viszónyók élle- 
. héré í8 zavartalanul. fólynak av balatoni 
sporthét kimagasló jélentőségür eseményei 
. Most a güláümblövő: és"-4" lóvüsvérsenyek 
" folynak. A hét végén torlódó ésportesémés 
nyék iránt szókatlan ftmértékbén nyilvánul 
még az érdéklődés. Esténként zenés bör- 
hajók indulnak, ezekhez egész Dunántulr 
érkezik közönség a Balaton mellé; A főyvá- 
rosból vasárnap reggel a: déli pályáudvar- 
ról borvonat indul, a menetjegy ára négy 
pengő. 

Balatonfüred szombaton . és vasárnap 
vitorlásvérsények szinhélye lesz, ezekre 
mindkét nap Siófökról külön hájó ifidul 
Vasárnap d. u. á víitórlásfelvonulást a ha- 
gyományos vitorlalehuzási ünnépség kö- 
veti, később szüreti felvonulást réndez á 
balatóni szövetség, ésteé pedig Siófokon 
5 sglgeétásékat díjkíiósztással zárul á éport- 

t 


Gábori győzött a magyar-jugoszláv 
tenniszmórköőzés első nápján 


A lágymányosi BLKE pályán péntekén 
délután kezdődött meg a magyar-jugoszláv 
tenniszmmérkőzés a Trofeo , NR. 42"-ért, A 
jelentős sportesemény ítánt igen nagy ér- 
deklődés nyilvánult meg. Első nap két 
egyesmérkőzés volt, a két égyüttes máso- 
diknak és harmadikhak sorozott játékosai 
között. 

Gábori három szetben győzött Mitics el- 
lén 6:4, 6:2, 6:4 arányban. Gábori már Gö- 
döllőn és a magyar bájnókságban ís 1le- 
győzter a jugoszláv játékost, aki réváns- 
vágyát most sem tudta kielégíteni. Gábori 
jó formáját, mint éz legutóbb Műnchen- 
ben is bebizonyult, továbbra ís tartja. 

Szigéti nem tudótt megküzdeni Palladá- 
vül, akitől négy szetbén veréséget szenve- 
dett: 6:1 6:2, 4:6, 6:2 arányban. Szigeti kü- 
lönösen az első két szetbeén volt rendkívül 
ingadozó és bizonytalan, amit éllenfele jól 
kihasznált, áztán Szigeti jól játszott, de 
már nem tudta megakádályózni S AHBÁR 
győzelmét 


Szept. 10 és 12-én 


délután 43 órakor 


ügetővorsenyek 


nápsugaras uj Vigjátéka visszavarázsolja a nyaftat! 


VÁLASZUTON 


KAYFRANCIS 6 WALTÉR PIDGEON 8 SZŐKE SZAKÁLL 


remier! 


VARUTTE ETT TEE TE PESTA ma 
rá dazáli Tér k al ae 


Univérsal- 
film 


CORS5O 


Szombatón tartják meg a két páros mér- 
közést fél 3 órai kezdéssel. Az ellenfelek: 
Asbóth, Gábori—Puncsec, Pülláda, 2. pár: 
Szigeti, Stölbü—-Míitics, Mayer. 


Érdély hazatérése 
a turistaszó vetségben 


A szeptember havi tanácsülésen Haz el- 
nöklő dr. Zsembery Gyula beszámolt a 
turistászövetség  tanácstagjáinak Erdély 
égy részé hazátérésének turisztikai. jelen- 
tőségéről. Móst már ném a Hoóvérla a leg- 
magasabb magyar hegycsuücs, hanem a rad- 
nai havasók főcsucsa, a 2305 méteres Nagy 
Pietrosz. Erdély turisztikájának meégszer- 
vézése az Érdélyrészi Kárpát Egyesület 
féladata. 


A Miilénárisón a légjobb nyolc 
kerékpáros küzd áz ezérméteres 
bajnokságért 


A magyar kerékpáros gárda szorgalma- 
san készül a vágárnapi bajnoki versenyre. 
Az étermétéres táv előküzdelmei után husz 
résztvevő közül a következő nyolé Ver: 
senyző jogosult a döntőre: 

Nótás és Rajási (Postás), Pap (Világos- 
ság), Élés és Csurdi (FTC), Sásdi, Nagy 
és Nyilas (Törekvés). 

A versenyen dől el az Öszi nagydij 
ámelyén a motörvezétésés versenyzőknek 
á német Hoffmamm az ellenfele. 


A szombat-vasártapi  magyár-júgoszláv 
tenniszmérkőzésre "és á Vüsárnapi magyar: 
német ökölvivóviadalra jegyek elővételben 
kaphátók a Pesti Hirlap Vilmos csástár-ut 78. 
és Erzsébet-körüt 1. szárn alatti főkiadóhíva- 
talaiban. 

Lanzi világrekordot futott ötszáz méteres 
távon. Lanzi a torinói Mussolihíú-átadionban 
érté el az uj világrekordot, az 1 p 2.3 mp-es 
időt. 

A Káfpát-Egyésület vette át öktóbér 1-től 
h gallyatétői menedékház bérletét. A Kárpát- 


§ 


ügyésület vándorgyűlését ; .szepítember, 22-én . 


. tartja még" Ajnácskő. mellétti  Pogányváron; 

A magyár lábdarugókát-avhazatérto térüs 
letről hivatalból átengedi a rórián lábdaru- 
gószövétség. 

Az OTT négyés bizottsága dr. Prém Ló- 
ránt hinöklése a Alatt miégtartótt ülésén tüdö- 
másul vétte a labdarugás minisztéri bíztós 
sának legutóbb intézkedéseit. A Szövetség 
legközelebb küldöttséget küld Kolozsvárra és 
folytatja tárgyalásait az MTK-pálya átvétele 
ügyében. A négyes bizottság indokoltnak 
tártja á Zágráb és Bécs elléni városközi, va- 
lamint a Jugoszlávia elleni mérkőzég elmara- 
dását és elfogadta a Halló Zoltán min. szám- 
vevőségi tanácsos által előterjesztett költség- 
vetést. 

A mágyar-német ökölvivómérkőzés párosi- 
tása 4 következő: - Öbermater—Podány, 
Fdrjal egtztegőggk err Hirséh—Kubinyi, Wischnev- 
ski— Torta, Nürnberg—Csontós, Pépper—Já- 
kits, Baumgárten— Szigeti és Tén . Hoff—Ho- 
molya. A tálálkózó színhelye vasárnap dél- 
ben fél 12-kor a városligeti nagyeéirkusz. 


LÓVERSENY 


A szómbaii lóvérsenyek programja 


Szombaton a rákosi: vergénytéren . ismét 
nyóló futam kerül lebónyolításra. A Bétrczy 
Károly-dijban § papirszámitás szerint nehéz 
lesz Patkó Bandít megverni. A Sashegyi-dij- 
ban viszont á választás nehéz, mert Szajkó, 
á sokat javult Casgue és Ipolyság közül akár- 
melyik nyérhet. Sőt, a tutam többi résztvevői 
is jó eséllyel startolnák. A kétévesek verse- 
nyeiben nyilván $ök ló indul. Érdekes küz- 
délmékré van kilátás a hendikedekben ís, Az 
utolsó futam pédig ugyancsak kemény dió a 
fogadák számára. Tizenegy ló indulását jelzik, 
de valamennyi jó éséllyel startol;  Tipjeink: 
I. Szajkó—(ipolyságj—Casague, II, Nanking— 
Népita, III. Issekutz idorn.—Kliimscha lóv:, 
IV, Pátkó Bahdi—(Csongor)—Vinko H., V. 
Néméth idom. —(Reclamej—Ruszinszkó, VI. 


egy ET szg LTSÉGEK VII. Obálka—Mű- 
vész, V. 


Magyar Lovaregyiet 


II. Lókötő II.-—Pattantyus. 


ma és Hholnap 


versényt tart. 


A párharó. Szinte valámeénnyi üÜügető-ver- 
jemdrrri tege megvan a különös érdekéssége. 
Legutóbb a közönség Feiser és Marek hajtók 
párharcára figyelt fel. Ök kéttén sokáig 
égyütt dolgozták. Egy évtiízéd közös munkája 
után azonban szétváltak az utjaik. Műftek 
imöst a. Bénkő:félé lóvakat hajtja a versény: 
bén. És hógy hajtja? Kitünőén, egymás után 
nyeri a vérsenyéket, Legutóbb á végküzdeé- 
léribéni Félsér mestér lóvávál vivtá még á 
harcot. Feisér Árválégény, Márek pédig Beki 
vaz áée mindent élkövététt, hogy mégszérézzé 


zelmet. A párharc rendkivül látványos 
AL ggee 77 vólt, v tsz fsz sz Marek győűzél- 
ődött. ák áz utóláó 

a ézivósán 

küzd rva jen eyütts 98 a á delet bízó: 


Hór? Féisér ís, Marek ís, dé 4 közönség 15 
sokáig émleégetni fógja. 


" növéndékrmarha 5 (5 


KÖZGAZDASÁG 


A töváros továbbra is szakmánkint inég- 
osztva ádja ki 4 közműünkákat. Szendy Ká- 
roly polgármester péntéken fogadta az épí- 
tőipárban érdekélt összes szakipartestületek 
elnökeit. A polgármester megnyugtatta az ér- 
dékélt iparosokat, hogy nem teétte magáévá a 
kislakásépítkezésékkel kapcsolatban a gene- 
rálvállalkozási rendszerhez való visszatérést 
és állást fóglalt amellett, hogy a fővárosi 
közrmunkákat továbbra is munkanémetikint 
megosztva ádják ki a szakiparosoknak, 


A földmívélésügyi miniszter Bauer Sándor 
minisztéri ósztálytanácsost árvédelmi minisz- 
téri biztosúl réndelte ki. 


Értékpiac 


A részvénypiacón teljés tartózkodás mel- 
lett kisebb áfletnorzsolódás- volt. A bánkpá- 
pirok piaca rém változott. A kötvénypiac is 
üzlettelen volt, az 1914 évi fővárosi kölcsön 
kícsít javult. 


ggal -a 4 gy (zárjelben zárlat) Nemzeti Bank 

177.25—171.15 (177.50), Báuxit 187185 (185), Begcsi- 

§ Borsodi szén 11.50 (11.50), Kotió 

17.784 7.45 (14.715), Aszfált gibt Kőszén eg 
9 


94. 30. Ganz 16.20—15. 90 ( (15. tóU A 
1—86 (47), tér 13.75. (45.50), 
vante 0.35 Nova 15.50 (1550). TrOSZt 45.05 
248 (45), D Ned cör 84.50 (84.50). Mágyar 
k-iócóa. 10 (02.50) :60), Gieortia 21 (21), 1226 úg 12, 

apjumo ), Vásuti f Or 25 
Nt Et f röl töv. 980. 50 (302.50), 1927. "évi föv. 
00.25 (100.125) 


Valuta: ágyék 7.60-47.00, USA dollár 355—360, 
Kanadai dollár 250--800, ogehe MORVA prótekt. 
11.45-—-11.90, Szlovákia 11.55—41.90, Lei 3. 40, 
Líra 17.40-—17,b0, Svájói fr 18 10-10, 10, Svéd kör. 
81.70—82.70. pengő. 

zürichi zárlat. Páris 9.60, London 17.60, New 
York 439, Milánó 42.15, Madrid 40, Berlin 175.50, 
Stöckhoiín . 104.10, Szófia 5.35, Belgrád 


Buenos ÁAlrés 101, Jokohama 109. 


! fermény: és árupiac 


A gabonatözsdén kenyérmágvakban ném 
volt kötés, sbrárpából 1350 mázsa kelt el 28 
pengős áron, A borsó irányzata ellanyhult, 
A mák árát 2 pengővel leszállították, a vö- 
rösköles árát 1.25, az egyéb fajták ap 1 
pengőval, a tavaszi bükkönytnag árát 1 
gövel föletnelték. A lisztárjegyzőbízotts P gy 
bazalisztek árát 20 fillérrel émelte, 


A gatotia: és terménypiatc áralakulása, Buza 
14 kú. 23.20, roz§ 71 kg. 19.20. Arpat sórárba kis 
váló 26, élsőrendü 35, görárpa 24, ipari 22, ta- 
19. Zab 41.10. 
jH 24.60, egyéb 44.65, Bpest 
közt. 28.35. "kölest VÖTÖS 36-—48.26, egyéb 98—34. 
Káposztarepte 40—45, napratoriómakg 28, lert- 
mag 50, tökmag 35, szójábáb 31.50. Mák 210—216. 
Borsó: Viktória 56—59, zöld 47549, Hikelt 309 d 
60, Biborherernag 135-—-140, bükköny: tavaszi 34 
37, $sZÖSZGS 76-05, csillagfürt 31.50—22.50, Duza- 
korba 16.80—1í7, 8-AS búzaliszt 18.96—19570. Buzá- 
iszt: aöttá 42.40—43.00, 0C0G, ÚG, 0Y 41.80—42.60, 
EB, 35.40—36.40, $B 26. veges 40. 

ljkletáGát, A felhajott áráb sértés mind 
elkelt, Az 4 elytédesttés ÚLRAAtt Éa. 
urad. 1 a zbirtertés "A tö 
pg nt az et "1a, ángol tő 

144 fllérés 
rdrrr4 


főjdis ie H-t kás Cr 308 belsőr 
diéz 1 és gyomór 110—43 ER : saálágtati 
gt ar eyő készlet: Hagytáar ha 305 (eladás fak 1: 
(6), , Dívaly 2 (3), borjú 167 
fö1m, birka 424. (304. bárány 30 (0), Áz irányzat 
Özepes. Árak: marhahugs ökör Ja égészben 310 
hátulja 240—246, eleje 194-—200, szegye 140, 
hátulja 190—210, eleje 110 
A égészben Ét ms A 
a 


s—224, 

Ha egészben 100—200 
180,  szegye 106 

hátulja 220—296, éleje tássítb, szegye 100, 

egészben 1896-—170, tulja  146—104, FE velt 12 

144, szegye 130—140, csontozni váló 40. 


Ma 160—168, Ila HT rt 
borju éleje 190-AB0, — lébörözött , eleje 180—146, 
rözött vag tépi tet Ja 190—-200, Ha 160—188 Ze 

ötött nyúzott 6160, Ia 130—154, bárány 
130-136, Pig, 140. zálgér 100—108, faggyú 55— 
csont 4 mártás (14 fej) 150—250, orr és 
köröm 30-50, láb 4 d 1 ácál eg szben 
márhaábál 290--téb, börjufodor ég íves b 
sünbel 106—10t, iiarhavér (egy 1) 30 


Csepeli. kldástetep. Alő csirke 160—180, vézájihe 
d 200—220, ruca 210. Tisztított csír 
260, ag 230,  4T 180—200, lud 160—28 


teávaj 3.50, paszt. 4.60 be 
x Buritonyái rózsa, Gülbab ei 11.65 
Fila 9.55, tárlat te fgávet fokhagyma $ 
fejéskáposzt ; "éei áposztá 6—10, rege 
1—4, fejessálá A. 0, cékla 10—t5, Kürflől 20— 
35, tök , sóska 10-—-£0, paraj 20—30, zöldbörső 
40-70, zöldpaprika 20-80, vaibab 186—60, úborka 
16—10, vájtak öm 10—4g, tengeri cső 8-9, alma 
24—80, Öl6 60—130; szilva 40—40, 
öszibarack vagy eh görög- 
egre" :reggty Higgy! dió 1 

ba 140—4 dságő, dióbDéL 350—420,  Var- 
HFánya Tsi rgy 


A szérkesztésért felelős : 
Dr. LÉGRÁDY OTTÓ főszerkesztő 

Özv. Dr. is: 
rés áhr dJózsá, Dr. rrr7vh Gyorgy $4 és 

egégei, eger ner 

váti Hübner András és féle rézer ria helrálás 
térsren er Anei, fiálk: Andárió és Kari 4 
maguk, jyalamunt az egész töKONHÉN ne- 
vébén iységes fájdalommal jelentik, 


hogy a Er; ni szeretett en!" A négggz éti édes- 
apa, após, nágyápa és röl 


Dr. SCHMIDLECHNER KÁROLY 


nőörvos, va ge 
gyi "istaná. 


ruca 


Schmidlethner Károlyné 


HA széke öötésétügy közkórházi "§ erúeza 
főörvos, a ed ua agyi ev Orvosok Azövetségés 


elfiöké stb. 
folyó évi szeptemibér hó §6-án, hivatásás 
HrrA és családjának szentelt áldásos életé 
66-ik, n öf boldog ú3 zasságának 41-i 
észtende n, miket nyi  türelémme 
visélt , hósszu bete tegő ik aie e a halotti 
dézertyg sp megerősítve v fatlahúl el- 
hunyt. Felejtnetétlén hálóttunkát íő 
hó 7-én, szombaton délü 5 Úti ör 108: 
iz a Kérepesi-ut melletti teri hálot- 
ázában á róm. kát ahyászentégyi náz 
szertartása szerint b. szenteltetni és ugy márök 
azón temétőben a ésáládi sírboltban ( 


ugálómrá vé: en 
szaptmiásáláozat, fé ölerzan tét gdlelétt 6 


úÚ ózat 

Eg Üránale bemutátva. 
eü ápest, 1940 feghnna hó $.án. 
Ígaz szeretettel áldjúk émlékét! 


"] munkát y 


10.25. ! Csa 
Athén 3, latanbul 3, Bukárest 2.26; Helsinki 8.95, I taljkat 


Pesti Hirlap 1940 am 7, be 9 
KISNYILITÉR Mets ossz iket 


Ára mm-gént hétközs ZA teggakoti n 
nap 30, vasárnap 52 fill út. 80... pi Vilma kiír. 
igenijut 


Gyü töhirdetések 
olcsó dijszabás szerintiköz 265 koru jobb nő 
házvezetőnönek fs 


MUNKA kozik, Bizom 1595" 
ásza : 


Házvezetőnőnek menne 

nagyon jó JEL ke Tee. 
veld "te perfekt köny- 
téljes kereskedel- 


kitűnöe 
tén ü; 
mil szakismerettel állást 


berni el 
elvált uflasszony, Jelige 
kéres, esetleg kisegítőt; 
Megkereséseket paegk e 


100 pergő 90136" TÖK, 

Kitogástalab, minden 
114561 alatt. —— 30950 itünően . fÖző . közép 
26 éves, kereszténynek]köru nő elhelyezkedést 
született " — fiatalember, ál 8 


irodái gyakorlattal : biró; (d, 


ML Sent ÉGETŐ Pig jáf- janioh-uútóa 58. 30729 
tas sztviselő Ínteltigetis, — gyakorlott 
kerés. Jelige: , KOMOIW [házvezetőnő ajánlkozik 


vállalathoz, érettségivel! 
magányoshoz. — Telefon 
7542" főkiadóba: 344—113. 60 


Égyesületi , titkárt irt keres 
ni 


sünk, a atokát ,,Ke- 
resztény s 36939" jen) data ozonty tártását v ő5 magános 


zsébet- köruti főkiadó erőre vézetné 
Tanusítványos fott Hihzs baját KAT ege T ÉT TÁ 


könyvelő és gépírónő 
fjépikozzég igénymegie: srőre, rellvasóra szük 


Jóléssel 1 £ 
séát del, tőkládóbbs. bérli men he, két 


Fiatai műszaki tisztvise- ra két av 7 sági ee 
.. 


aszt 
gelige e 
kiadóba. mágánoshoz 


Építési rágyzárestetjki -egpté gt áj o: 


félyételre kereste zom. Thököly-ut 17. 
1. Anyagkézelő éves bi-] 34, 


zonyitványokkal Özvegyi 
2. és on, nyávál elmennem úá- 


épe 
telefonkezelésbei nyoshoz házvezetőnő- 


$ fla tat 1 gyakornok, nek; ; 
kejesztpén d. e: Horváth, Ku Petröegy- 


.-nő- 
"90843 


0 
- 
hada 


elibe gye 


wan 
En 


Közalkalmazott 
fök 


"im 


irásbel utes 


miat sá MY, Fi cgi nő h 


házvezetőnő- 
sasutca 3. 


f- néjfalkosik Hy á- 
tési iroda cimre, HA ú nyöoshoz vi 8- 
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